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Шоу  писал :  „С  анатомической  точки  зрЬтя  см-Ьх  есть  чув- 
ство, бдагод'Ьтвльно  влияющее  на  весь  организм,  хотя  и  проявля- 
ющееся, главным  образом,  в  одной  его  части. 

С  нравственной  точки  зрЪн1я  смЬх  должен  быть  поставлен 
выше  десяти  запов'Ьдей;  с  теоретической  —  смЪх  может  разбить  вся- 
кую логику,  с  пиротехнической — смЬх  это  фейерверк  души  !" 

От  смЪха  так  же  трудно  удержаться,  как  от  икоты.  Если  чело- 
в^кк  не  может  смеяться,  значит  он  не  совскм  нормальный,  а  если  он 
не  хочет  смеяться,  то  его  нужно  так  же  остерегаться,  как  волчьей 
ямы  в  лЬсу. 

Читая  эти  анекдоты,  см-Ьйтесь  при  мал'Ьйшей  возможности,  но 
не  смейтесь,  когда  у  вас  н'Ьт  желан1я,  потому  что  н^т  ничего  луч- 
шего в  МЁрЪ,  как  веселый  искреннш  см-Ьх  и  н'кт  ничего  бол'Ье  пу- 
стого, как  смЬх  неискреннш. 

Когда  вы  будете  см-Ьяться,  откройте  широко  рот,  чтобы  звук 
вылетал  свободно,  без  визга,  голову  забросьте  назад,  как  вы  дклаете 
это,  когда  сидите  на  стул^  парикмахера,  возьмитесь  об'Ьими  руками 
за  виски  и  смейтесь  до  тЬх  пор,  пока  не  почувствуете,  что  ваша 
душа  отдохнула. 
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н-Ьмецких,  англ1йских,  французских,  еврейских 
и    сов4тских 


Складъ  издан1я : 
ИЗДАТЕЛЬСТВО     „ОК1ЕЫТ«-РИГА 


Ул.  Свободы,  36 


Почт,  ящик  566 


Тел.  2164$ 


ЛС1р<^Н>, 


№  [Ившш  авшш 

в  один  из  колхозов  приехал  аги- 
татор, устроил  колхозное  собрание 
и  стал  говорить,  что  колхоз  не 
выполняет  своего  плана  заготовок, 
не  сдал  овощей  и  картошки.  Один 
из  колхозников  встает  и  задает 
вопрос: 

—  Вот  мы  все  сдаем  и  сдаем,  но 
не  знаем,  куда  все  это  девается. 

—  На  этот  вопрос  отвечу  на  сле- 
дующем собрании,  —  сказал  аги- 
татор. 

Наступило  следующее  собрание. 
Агитатор  начал  было  рассказы- 
вать о  картошке,  но  встает  другой 
колхозник  и  говорит  ему: 

—  Мне  не  интересно  знать  — 
куда  девалась  картошка,  которую 
мы  сдали.  Но  мне  интересно  знать 
—  куда  девался  тот  колхозник,  ко- 
торый спросил  про  картошку  на 
прошлом   собрании... 


ТнпографЫ  „Уагс1я",  Рига, 

Бл.    Плавучая   ул.   №   24. 

Телефон*  2-3-4-0-9. 


Рнжек1е  нцпцы 

—  Ну,  как  дЪла  Абрам  Наумович? 

—  И  не  говорите,  каждый  м^сяцъ  докладываю 
к  д-Ьлу  50.000  рублей. 

—  Какой  же  расчет,    тогда   закройте  магазинъ... 

—  Хорошее  д-Ьло...  а  с  чегб  я  буду  жить? 

За  ненетощйпой  чашкой  кофе 

—  у  меня  в  семьЪ,— ораторствует  за  столиком  у 
Шварца  н-Ьюй  смуглый,  коротеньк1й,  юрк1й  господин 
в  пенснэ:  —  у  нас  в  семь-к,  понимаете,  мы  на  вскх 
языках  говорим :  о  спорте  —  по  англ1Йски,  об  ис- 
кусстве —  по  итальянски,  о  философ1и  —  по  н-Ьмец- 
ки,  на  базарЪ  —  по  латышски,  а  легк1Й,  салонный 
разговор  ведем  по  французски... 

Дв-Ь  „д-Ьвочки"  слушают  его  болтовню  с  восторгом. 

—  А  когда  *дите  селедку  пальцами,  тогда  го* 
Борите  на  своем  родном  язык4?  —  улыбаясь,  замечает 
господин,  сидевш1Й  за  сосЬдним  столиком. 

Элегантный  полиглот  сд-Ьлал  вид,   что  неслышал. 

Перед  бурен  в  Рнжскоп  заонв^ 

—  Вы  смотрите,  г-н  Шепшелович,— в  случа-Ь  ка- 
тастрофы хватайтесь  за  этот  спасательный  круг!  Его 
во  что  бы  то  ни  стало  надо  спасти:  в  нем  на  двад- 
цать тысяч  дамских  чулок. 


Вечерняя  !>10пйтв1 

Учитель.  —  Ну^  д^ти,  разскажите,  что  дЪлают 
вапш  любимые  родители,  когда  они  вечером  ложатся 
спать. 

Аро  н  ч  и  к.  —'  Но,  господин  учитель!  Разв-Ь  это 
тема  для  нашего  приготовительнаго  класса! 

Нувориш  И  скрипка 

На  виллЬ  послЪвоеннаго  богача  Т.  —  все  бле- 
стит с  иголочки,  золото,  слишком  много  золота,  а 
лаку —еще  больше.  Довольный,  он  расхаживает  по  за- 
лам, любуясь  осл-Ьпительным  блеском  мебели,  ярких 
красок  ковров  и  обоев.  Новая  люстра  с1яет... 
В  бальном  залЪ  собрались  музыканты. 
Т,  обращает  внимаше  на  неказистый  вид  скрип- 
ки у  маэстро. 

—  Знаешь  что?..  Может  быть,  ее  еще  усп-Ьете 
полакировать! —  кивает  Т.  на  его  скрипку. 

—  Что  вы?  В^дь,  это  Страдивар1ус? 

—  Штрадивар1ус? 

—  Ну  да!  Знаменитаго  мастера!  Ей  больше  двух 
вЪков! 

—  Какое  старье!  Фи!  —  возмущается  Т.  -—  Ну  и 
знаете,  вы  хоть,  пожалуйста,  об  этом  никому  не  го- 
ворите!.. 

Когда  ОНИ  вдвоеР! 

М-те  Леви,  когда  то  хозяйка  захудалой    корчмы, 
теперь  владелица  великолепной  виллы  на  Взморье. 

Вполн1^  естественно,  что  ей  хочется  похвастать 
своим  богатством  перед  своими  новыми  знакомыми, 
такими  же  нуворишами. 

Ведет  их  по  комнатам,  наконец— в  спальню. 

—  А  для  кого  же  тут  третья  кровать,—  спраши- 
вает с  двусмысленной  улыбкой  т  ше  Мейер. 

—  Для  нас,  конечно...  Одна  для  меня,  другая 
для  мужа,  а  на  той..,  я  принимаю  мужа... 
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Его  вшнбва 

—  я  не  могу  переносить  нашу  барыню     —    жа- 
луется плачущим  голосом  прислуга  господину. 

—  Очень  жаль    Маша,    что    я  не    мог  выбрать 
себ^женупо  вашему  вкусу — сарктически  отвечает  тот. 

—  Да  барин,    что  д-Ьлать,  мы  всЪ   ошибаемся  — 
со  вздохом  говорит  она. 

Выстрое  р(шен1в 

Самуил  был  очень  заст-Ьичив,  он   любил    Ревекку, 
но  не  решился  с  ней  объясниться  при  встрЪч'Ь. 

Наконец,  он  решился  узнать    свою    судьбу  и  по 
телефону  позвонил  ей : 

—  Алло  т-Ие  Ревекка? 

—  Да  у  телефона  т  Не  Ревекка. 

—  Вы  выйдете  за  меня  замуж  т-Пе  Ревекка? 

—  Да,  но  кто  говорит? 

Не  перенееоа  бвоб  горе 

Молодая  вдова     воздвигнула    на    могил'Ь  своего 
усопшаго  мужа  памятник  и   сделала    на  нем   надпись: 


Горе  мое  так  велико,  что  я  не  в  силах  нести  его 


Спустя  год  она  вышла  замуж,  но  чувствуя  уко- 
ры сов-ксти  от  надписи  на  могильном  памятнике,  ре- 
шила исправить  надпись,  прибавив  к  написанному: 
одна. 

ЦЪННЫЯ  КЙЙГН 

Известный  лондонск1й  журнал  „СгарЬ1С"  обра- 
тился к  читателям  с  запросом:  —  Как1я  книги  вы 
считаете  самыми  ценными? 

Один  из  отв'ктов  гласил  : 

— -  Поваренная  книга  моей  матери  и  чековая 
моего  отца. 


Два  адвоката  ииЪли  затяжную  тяжбу;  во  время 
судбных  прерЪкан1Й,  один  из  них  теряя  самообладанхе, 
в  пылу  спора  указывая  на  противника,  вскричал: 

—  Любуйтесь  на  него— это  самый  большой  глу- 
пец, котораго  я  встречал  когда  либо... 

Судья  призывая  к  порядку  заметил: 

—  Господа,  вы  кажется  совершенно  упустили  из 
виду  мое  здЪсь  присутств1е. 

ОцЪйко  врЕпенй 

Американскаго  милл1ардера  Пирпон  Моргана  один 
французсюй  журналист  просил  удалить  ему  двЪ  ми- 
нуты времени,  на  что  Морган  ему  ответил,  что  он 
слишком  занят,  что  каждую  минуту  своей  жизни  он 
оценивает  в  250  франков. 

—  Как  бы  то  ни  было,  —  ответил  журналист,  — 
я  согласен  на  ваши  условхя. 

Пирпон  Морган  его  принял  и  спросил  что  ему 
угодно. 

—  Я  держал  пари  на  2500  франков,  что  добьюсь 
свидан1я  с  Вами.  Вот  причитающ1еся  Вам  500  фран- 
ков за  двЪ  минуты,  сл'Ьдовательно,  я  зарабатываю  на 
750  франков  в  минуту  больше,  чЬм  вы. 

Вопрос  профеББору 

—  Алкоголь  разрушает  человЪческ1Й  организм. 
Вот  вы  видите  в  банках  как  выглядят  сердце  и  почки 
алкоголиков. 

—  Почему  же  вы  их  сохраняете  в  спирту? 

Ейла  привычки 

Она  вдовствует  уже  два  м'Ьсяца.  Могила  покой- 
наго  мужа  утопает  в  цветах.  Но  она  женщина  свет- 
ская, у  нея  масса  общественных  обязанностей  и  вм'Ь- 
сто  нея  цв'Ьты  возит  на  кладбище  и  за  ними  ухажи- 
вает ея  в'Ьрная  Мильда. 
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в  один  прекрасный  день  хорошенькой  горничной, 
среди  ея  грустных  занят1Й,  понадобилось...  привести  в 
порядок  свой  костюм.  На  кладбище  ни  души,  а  по- 
койнички, пошли  им  Бог  мирный  покой,— народ  мало 
любопытный. 

Присела  д-Ьвочка  за  могильным  мавзолеем  барина. 

Была  весна,  а  весной  и  травка  пошаливает.  Оди^ 
дерзк1Й  стебелек  и  защекотил  ее... 

—  Б-Ьдный  барин!  —  прошептала  Мильда  с  горь- 
кой усмешкой,  —  уж,  кажется,  помер,  а  все  свою  при- 
вычку не  оставляет... 

Не    поняла... 

М-Пе  де  Монпасье,  дочь  Гастона  Орлеонскаго, 
про'Ьзжая  раз  по  улицЪ  в  акипаж'Ь,  была  остановлена 
скоплен1ем  народа. 

—  Милосердная  принцесса,  пожалейте  б^днаго 
человека,  потерявшаго  всю  радость  жизни!  —  обра- 
тился к  ней  тЪм  временем  нищ1й. 

—  Это  человек,  в-Ьроятно,  евнух?  —  спросила  она 
у  кучера. 

—  Н^^т,  это  слепой,  ваша  светлость!  « 
-—  Скажите,  на  его  глазато  я  и  не  обратила вни- 

ман1я1 

Ценное  знан1Б 

Знаменитый  географ  и  библ1отекарь  венской  ко- 
ролевской библ10теки  Дюваль  был  челов-Ьком  самаго 
скромнаго  происхожден1Я  —  сыном  крестьянина  и  па- 
стухом. Когда  его  однажды  спросили  дать  какую  то 
научную  справку,  он,  по  своей  обычной  скромности, 
чистосердечно  ответил,  что  дать  ее  не  может,  потому 
что  не  знает,  какой  нетерпеливый  дурак  закипятился: 

—  А,  в^дь,  наш  император  платит  вам  б^шеныл 
деньги  именно  за    знан1е!.. 

—  Извиняюсь,  —  сказал  в  отв-Ьт  велик1й  ученый. 
—  Он  платит    именно  за  то,  что  я  знаю.    И  если  бы 
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он  должен  был    вознаграждать  меня  за  то,  чего    я  не 
знаю,  не  хватило  бы  вс-Ьх  сокровищ  Австр1и!.. 

Осторошнан. 

—  Сударыня,  позвольте  расчет.  На  будущей  не- 
дЪлЪ  я  думаю  уйти.  Замуж  выхожу,  —  говорит  при- 
слуга. 

—  Вот  как?  А  я  думала,  что  вы  всегда  против 
того,  чтобы  имЪть  д-Ьтей? 

—  Так  то  оно  так!  Но  мой  жених  мнЪ  опреде- 
ленно сказал,  что  я  могу  на  этот  счет  быть  покойна, 
иначе  я  давно  бы  их  ц-Ьлую  кучу  им-^ла!.. 

БезжзпоБткуЕ  шцт 

Старая  графиня  Р.  входит  в  бюро  для  найма  при- 
слуги. На  ней  невероятный  туалет  в  разноцветных 
разводах,  сама  она  выкрашена  во  все  цвета  радуги,  в 
шляпе  с  неизвестными  на  земле  цветами,  и  отрепан- 
ными перьями  и  выцветшими  лентами. 

—  Мне  нужен  слуга  молодой,  от  восемнадцати 
до  тридцати  лет,  здоровый  и  красивый,  —  заявляет 
она  шефу  бюро. 

—  Есть  у  нас  такой,  сударыня!  Чем  он  должен 
у  вас  быть? 

—  Лакеем... 

—  Не  будете  ли  вы  добры  сообщить  ваши  уело- 
в1я,  сударыня! 

—  Д\я  начала  триста  франков  в  месяц,  отдель- 
ная комната,  стол,  белье  и  три  раза  в  неделю  кино, 
дансинг  и,  если  буду  довольна ...  выйду  за  него  замуж. 

Без  фонаря 

Пожилой  фермер,  возвращаясь  поздно  ночью  до- 
мой застиг  молодого  человека  с  фонарем  под  окном 
кухни,  схватйл  его  за  руку    и  спросил  его: 

—  В  чем  дело? 
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—  я  пришел  на  свидан1е... 

—  За  чЬм  пришел?  -  пересаросил  сердито  старик. 

—  Я  ухаживаю  за  прислугой  Ольгой. 

—  Это  наглая  ложь— воскликнул  фермер,  —  для 
чего  тебЬ  тогда  надо  фонарь:  когда  я  ходил  на  сви- 
даш'я  я  ке  брал  с  собой  св^та. 

—  Это  сразу  видно,  стоит  только  взглянуть  на 
вашу  жену. 

Псчеп ;} 

Пастор  объясняет  школьникам,  что  невеста  в  день 
свадьбы  одЪта  в  б^лое  платье,  потому  что  это  самый 
счастливый  день   в  ея  жизни. 

Самый  маленьк1Й  мальчик  встает   и    спрашивает: 

—  А  почему  тогда  всЬ  мужчины  од^ты  в  черное? 

Неощенная  встреча 

Во  время  великой  войны  в  госпиталь  приходит 
хорошенькая  дЪвица  и  просит  свидан1я  с  раненым  кор- 
нетом К. 

Пожилая  дежурная  сестра  заявляет  ей: 

—  Сегодня  часы  пр1емы  обычных  гостей  уже  кон- 
чились и  вам  придется  пр1Йти  завтра .. 

—  Но  я  не  обычная  гостя,  а  я  его  сестра...— на- 
стаивала энергичная  д'Ьвига 

—  Ах,  очень  пр1ятк.'  познакомиться  —  сказала 
улыбаясь  сестра  милосерд1я  — -  я   е'го  мать... 

Что  такое  еуд) 

Б.  Шоу  сказал,  что  суд  это  есть  совокупность 
лиц  определяющих,  какая  сторона  наняла  лучшаго  ад- 
воката. 

Во  врепвна  ннфояцш 

в  один  В-Ьнск1Й  банк  обращается  господин  и  про- 
сит разменять  10  долларовую  бумажку. 

И 


в  изумлеши  кассир,  еле  переводя  дух,  почтитель- 
но просит  иностраннаго  милльардера  немного  подож- 
дать и  мчится  к  директору  банка. 

—  У  кассы  какой  то  принц  просит  разменять  10 
долларов! 

Директор  выскакивает  из  своего  кресла,  наскоро 
поправляет  пробор  на  голов11,  приводит  в  порядок  гал- 
стух  и  устремляется  к  окошечку  кассы. 

—  Это  вы  желаете  разменять  десять  долларов, 
милостивый  государь? 

—  Я. 

—  Пожалуйста!  Вот  ключи  от  кассы!  можете  рас- 
поряжаться ею  по  вашему  усмотр'Ьн1ю!=. 

„Не  подпаяешь  не  ооЪдешь" 

у  г-на  X.,  темнаго  дЪльца,  больш1я  связи  в  пар- 
ламентских кругах.  Через  него  „мажут"  кого  и  когда 
сл-Ьдует. 

В  прошлый  вторник  он  является  в  один  из  на- 
ших ресторанов  и  осведомляется  у  метр  д'отеля: 

—  Отдельные  кабинеты  у  вас  есть? 

—  К  вашим  услугам! 

—  Ну  так  оставьте  мн^^  один  на  завтра.  В  поло- 
вине перваго  мы  зд-Ьсь  завтракаем  с  двумя  депутатами. 
(На  ухо  метр  д*отелю)  и  эти  господа,  знаете,  не  лю- 
бят, когда  их  со  мной  видят... 

Почепу  ато? 

Один  художник  рисовал  очень  красивых  девушек, 
но  его  собственныя  дочери  были  на  рЪдкость  безо- 
бразны. —  Почему  это?  —  спросили  его  однажды.  — 
Это  происходит  потому,  что  первых  я  д^лаю  днем,  а 
вторых  —  ночью  —  ответил  он. 

Любовь  Напооеони 

Наполеон  объясняется  в  любви  очень  коротко: 
раздавайтесь ! 
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Во  время  похода  Наполеон  спросил  одну  н'кмку» 
гд^  находится  главная  французская  квартира. 

—  У  меня  —  был  самоуверенный  отв^т. 

Хозяину  никогда  не  хватает 

Когда  Людовик  XIV  отправлялся  на  охоту,  за 
ним  всегда  возили  сорок  бутылок  разных  вин. 

Раз  ему  захотелось  пить  и  он  попросил  стакан 
вина. 

—  Вино  все  выпили, ;^ваще  величество!  —  ответил 
ему  мундшенк. 

—  Как  так  н-Ьт?  А  гд"Ь  же  мои  40  бутылок? 

—  Все  выпиты,  ваше  величество! 

—  В  сдедующ1й  раз  позаботьтесь  взять  с  собой 
сорок  одну.  Может  быть,  мне  хоть  одна  бутылочка 
останется! 

Догадпйвын 

Одна  дама  отдала  распоряжен1*е  швейцару  никого 
не  принимать.  Докладывая  ей  вечером  о  посетителях, 
которым  он  отказывал,  в  числе  прочих  он  упомянул 
и  ея  сестру. 

—  Какой  вы  недогадливый!  Поймите,  для  сестры 
я  всегда  у  себя! 

Раз  дама  вышла  из  дому.  Пришла  ея  сестра. 
Справившись  у  швейцара,  у  себя  ли  сестра,  она  под- 
нялась на  шестой  этаж,  звонит,  стучит -никого! 

—  Что  же  вы  меня  заставляете  даром  по  лест- 
нице лазить?  —  возмущается  она,  у  швейцара.— Ведь 
там  никого  нет! 

—  Конечно,  барыня  ушла,  а  только  оне  прика- 
зали сказать,  что  для  вас  —  всегда  дома. 

ЬтШШ  аневдот 

За  крошечной  шкуной  гонится  акула, — до  берега 
далеко.  Хищница  моря  грозит  опрокинуть  хрупкое  су- 
денышко. 
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Чтобы  отвлечь  акулу,  бросили  ей  скамейку  — 
рыба  проглотила  и  следует  за  шкуной  —  бросили 
ящик  с  апельсинами — акула  проглотила  и  не  отстает. 

Челов-Ьческаго  мяса  хочет,  —  р^шил  капитан. 
Бросили  жреб1й  и  он  пал  на  еврея,  единственнаго  пас- 
сажира—выкинули его  за  борт — акула  его  проглотила. 
В  это  время  проходящ1й  пароход  поймал  на  крюк 
акулу  и  когда  на  палуби  ей  вскрыли  живот,  то  уви- 
дали: что  еврей  сидит  на  скамей кЪ  и  продает  по  два 
пени  за  штуку  апельсины. 


П  В  Н  Щ  И  н  а 

Юноша:  (восторженно)  „Женщина  — -  в"Ьнец    тво- 
рен1я". 

Женатый:  (грустно)  Да,  толькр...  терновый... 


Теинка 

Когда  нЪмцы  заняли  Вильно,  прибегает  еврей  к 
равину: 

—  Ой,  равви,  горе  I 

—  Что  такое,  сын  мой? -- спрашивает  раввин. 

—  Да  вот,  моя  дочь  гуляет  с  немецкими  офи- 
церами. 

—  Ничего  не  под-Ьлаешь,  —  ответил  раввин,  — 
теперь  уж  д^ти  таюя.  Подожди  м^сяц,  другой— авось 
образумится... 

Через  три  мЪсяца  еврей  опять  прибегает: 

—  Ой,  равви,  горе! 

—  Что  опять?  —  спрашивает  раввин. 

—  Да  вот  моя  дочь  родила. 

—  Как  уже?  —  изумился  раввин.  —  За  три  ме- 
сяца? 

—  Ой,  равви!  —  горько  сказал  несчастный  отец, — 
разв-Ь  вы  не  знаете  немецкую  технику?.. 
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Не  Б  ТОЙ  Бтороны 

Крохотная    китайская    собачка    ШиШи    скалит 
свои  безобидные  зубки  на  маленькую  д-Ьвочку. 

—  Не  бойся,  дЪточка,  —  успокаивает  ее  хозяйка 
собачки. 

—  Посмотри,  как  она  виляет  хвостиком! 

—  Вижу!  Но  я  боюсь  ее  вовсе  не  с  этой  стороны!.. 


18  подБоушаннаго  на  \т  ^Ш^% 

•—  Значит,  ты  порвала  с  Пьером? 

—  Окончательно! 

—  Но  ты,  кажется,  так  его  обожала. 

—  Он  мнЬ  опротив^Ьл... 

—  Изменил? 

--   Мн-Ь  не  изменяют! 

—  Почему  же  опротив-Ьл? 

—  Опротивел  послЪ  одного.  Ты  только  пред- 
ставь себ^^!  В  понедельник  вечером,  на  день  раньше 
условленнаго,  возвращается  мой  благоверный.  Я,  ко- 
нечно, с  Пьером— мы  уже  легли...  Ну,  ему,  конечно, 
хватило  только  времени,  чтобы  забраться  под  кро- 
вать. Муж,  разумеется,  ложится  на  его  м^сто.  Меня 
бьет  лихорадка.  А  этот  ид10т  под  кроватью,— неловко 
ему  там  стало,  что  ли,  черт  его  знает,  —  повернулся. 
Муж  уж  дремал  —  всполошился.  На  силу  я  его  успо- 
коила— Флик,  говорю,  там,  наша  собака. 

Муж  высунул  руку  из-под  одеяла,  по  матрацу 
стучит:  куш,  Флик,  смирно!  Кушь'..  А  Пьер  для  прав- 
доподобности, представь  себе,  давай  лизать  мужу 
руку,  целых  полчаса,  кажется  лизал,  пока  тот  не 
заснул. 

Тогда  я  вытурила  этого  ид10та.  Теперь  я  его  ви- 
деть не  могу,  он  мне  опротивел.  Я  не  могла  бы  по- 
целовать его,  не  вспомнив,  как  он  лизал  руку 
мужа...  Брр! . 
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Практичный  Ебв^т 

—  Накрой,  кошечка,  на  стол!  —  попросил  раз 
свою  подругу  сердца  известный  автор  „Жизни  богемы** 
Мюржэ  в  сочельник  вечером. 

—  Все  равнО)  в^дь  Ъсть  нечего! 

—  Ну,  какая  ты  глупая!  Когда  ты  ирх-Ьдешь  в 
деревню,  выйдешь  в  полЪ  птиц,  не  увидишь,  а  поймать 
хочется,  что  ты  сделаешь?  Разумеется,  поставишь 
хорошеньк1Й  силок,  а  сама  уйдешь?  Так?  А  вернув- 
шись, жожет  быть,  и  найдешь  птичку  в  нем  запутав- 
шуюся... Да  что  я  говорю!  Непременно  найдешь, 
даже,  может  быть,  двух!..    В^дь,  так? 

—  Да,  пожалуй!    Ну,  и  что  же  из  этого? 

Ну,  поэтому,    ты  только  стол  накрой,    может 
быть.  Бог  и  нам  пошлет  что  нибудь! 

Людовик  XIV  на  охот^  никогда  не  носил  муфты, 
как  это  было  тогда  в  модЪ  у  всЬх  придворных. 

—  Как  это  ему  не  холодно,  вЪдь,  он  может  отмо- 
розить пальцы!  —  пожалЪл  его  один  крестьянин,  уви- 
д-Ьв  раз  короля  зимой  в  л^су  с  голыми  руками. 

—  Не  безпокойся,  мой  друг!  У  него  он^  всегда 
теплее,  ч-Ьм  у  нас  с  тобой:  он-Ь  у  него  всегда  в  на- 
ших карманах... 

Пюбнпая  жена 

Летаргическим  сном  раз  заснула  одна  крестьянка. 
Муж  с  соседями  на  носилках  понесли  ее  на  кладбище 
в  одном  саване,  на  гроб  денег  у  б^днаго  мужа  не 
хватило.  Понесли  ее  мимо  колючей  изгороди.  Колюч 
ка  терновника  так  царапнула  бабу,  что  та  проснулась 
и,  к  великому  ужасу  носильщиков  и  мужа,  вскочила 
с  носилок,  и  убежала  в  свою  хату. 

Через  несколько  месяцев  умерла  она  по  насто- 
ящему. И  понесли  ее  опять  на  тех  же  носилках,  мимо 
той  же  изгороди. 
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—  От  терновника  то  подальше! — кричал  шедш1Й 
позади  печальной  процесЫи  заботливый  вдовец. 

I  епу  попакопнтьБя  нцжно ! 

Таллеман  де  Рео  разсказывает  о  первом  мар- 
шале Франц1и  Бриссак-Ь,  пользовавшемся  громадным 
усп-Ьхом  у  женщин.  Любовницей  его  была,  между  про- 
чим, и  фаворитка  короля  Франциска  I. 

Раз  король  совершенно  неожиданно  появился  в 
ея  покоях,  когда  у  нея  происходил  интимный  „разго- 
вор** с  маршалом.  Тот  едва  успЪл  заползти  под  ея 
кровать.  Король  заметил  это,  но,  как  ни  в  чем  не 
бывало,  попросил  поужинать  и  во  время  ужина,  словно 
что  то  вспомнив,  кинул  под  кровать  своей  возлюб- 
ленной несколько  конфект. 

—  Бриссак,  получай!..  Ты,  в-Ьдь,  тоже  от  сладень- 
каго  не  прочь! 

ЯИцв  И  корооь 

Англ1йск1й  король  Георг  II  путешествовал  как  то 
раз  инкогнито  и  зашел  парекусить  в  деревенскую  хар- 
чевню. Хозяин  за  одно  яйцо  в  смятку  заломил  цЪлую 
гинею. 

—  Должно  быть,  яйца  здЪсь  большая  редкость  ! 
—заметил  озадаченный  король. 

—  Не  яйца,  ваше  величество,  а  короли!  —  отве- 
тил трактирщик. 

СОВБ^П  НВ  ПО-ГОБПОДСКН 

Посл-Ь  удачной  сделки  в  город-Ь  один  крестьянин 
задумал  себя  ч^м  нибудь  побаловать»  кутнуть  в  хоро 
шем  ресторане.     Пришел  в  лучшее  кафе,  усЬлся    важ- 
но на  терассЬ  и  подозвал  лакея. 

Тот  сунул  ему  карточку.  Неграмотный  Жан,  не 
желая  показать  свое  невежество,  приказал : 

—  Дайте  мн-Ь  вон  того,  что  тому  барину  сейчас 
подали. 
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Лакей  принес  ему  кофе  со  льдом. 
Потянув  его  через  соломинку: 

—  Черт  знает,  что  за  бурда!— заворчал  он,  иско- 
са  поглядывая  на  лакея.  —  Видит,  подлец,  что  я  пр!- 
%зж1й1  Барину,  небось,  непременно  бы  подогр^! 

НесоннЪнный  выигрыш 

Герцогиня  Мальборо  настаивает,  чтобы  ея  муж 
выпил  противную  микстуру.  Славный  генерал  корчит 
гримасы, 

—  Выпей  же,  говорю!  —  вскричала  нетерпеливая 
супруга.  —  Провалиться  мнЪ  на  этом  м-Ьст^,  если  те- 
бе от  нея  не  станет  лучше! 

—  Послушайте,  милорд,  —  подтвердил  при  этом 
врач.— Пейте!  При  обоих  услов1ях  в  накладе  не  будете... 

О  Сократ* 

Ученик  Сократа  как  то  спросил  его,  жениться 
ему  или  нет. 

—  Ив  том  и  другом  случае  тебе  придется  ра- 
скаиваться, мой  друг, — ответил  велик1Й  философ. 


Чтобы  казаться  настоящим  стоиком  философ  Ан- 
тисфен  ходил,  по  больпхевистски,  в  умышленно  дра- 
ном платье,  нарочно  подчеркивая  свою  неряшливость. 

—  Через  дыры  твоей  хламиды  я  вижу  только 
твою  непомерную  гордость,  —  заметил  ему  Сократ. 

В  чей  огород] 

Людовик  XV  с  герцогом  Ришелье  и  со  всем 
своим  двором  присутствовал  при  торжественном  бого- 
служен1и.  Эпископ  Сенэ  разразился  громовой  пропо- 
ведью, обличая  грех  стариков  против  седьмой  запо- 
веди и  усиленно  подчеркивая  все  безобраз1е  этого 
греха  в  пожилом  возрасте. 
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Выходя  из  каплицы  старый  селадон  король  с  кри- 
вой усмешкой  обратился  к  такому  же  развратнику 
— герцогу  Ришелье. 

—  А  не  дурные  камешки  бросил  нынче  эпископ 
в  ваш  огородик?  Что  вы  скажете? 

—  Да,  ваше  величество,  по  моему,  он  накидал 
их  такую  кучу,  что  и  в  ваш  попало  не  мало!.. 

Друг  дрцгу  подстать 

Двое  скряг  сошлись  поболтать.  Потолковав  о 
том,  о  сем,  хозяин  комнаты  вдруг  тушит  алекриче- 
ство. 

—  Для  нашего  д^ла,  вЪдь,  свЪта  ненужно!  —  по- 
ясняет он. 

—  Правильно!— соглашается  другой  и  начинает 
ерзать  на  стулЪ. 

—  Что  это  вы  делаете? —  удивляется  хозяин. 

—  Я  брюки  снимаю.  Дая  нашего  дЪла  я  нахожу 
совершенно  излишним  протирать  их  о  мебель. 


ОБтсоупный  напек 

Томас  Мор,  велик1Й  канцлер  Англ1и  был  не  толь- 
ко одним  из  самых  честных  людей  своего  времени, 
но  и  самым  остроумным. 

Желая  задобрить  его,  н"Ьк1Й  лорд,  важное  д^ло 
котораго  всецЪло  зависало  от  канцлера,  прислал  ему 
в  подарок  дв-Ь  драгоценных  вазы.  Мор  налил  их 
до  верху  самым  лучшим  вином. 

—  Передайте  их,  пожалуйста,  лорду  и  скажите, 
что  мой  погреб  всегда  в  его  полном  распоряжен1и  — 
напутствовал  он  посланнаго. 

Очень  просто... 

Одна  Тулузская  дама,  славившаяся  своим  остро- 
ум1ем  и  отличавшаяся  своей  большой  доступностью, 
заметила  как  то  в  общем  разговора,  что    ей    велико- 
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лЪпио  известно  средство  от  всевозможных   искушен1Й 
любви... 

На  усиленный  просьбы  окружающих  дам  поде- 
литься с  ними  этим  драгоценным  рецептом  она  от- 
ветила: 

—  Хитраго  тут  ничего  н^т!  Самое  испытанное  и 
верное  средство  против  соблазна— это  поддаться  ему... 

,,11|1,  ПОНЯТНО,  дарон!'' 

Во  время  революц1и  рыночная  торговка  попала 
на  даровой  балетный  спектакль  в  оперу.  Когда  нача- 
лись танцы  кордебалета: 

—  Вишь,  черти!— шепнула  она  своей  соседке  по 
креслу.  —  Сегодня  —  задарма  —  вот  оне  все  ра- 
зом танцуют.  Видно  поскорее  кончить  хотят!.. 

И!  угон 

—  Как  ваша  служба? 

—  Так,  знаете:  между  небом  и  землей... 

—  Плохо? 

—  Ничего.  Летчиком  служу  в  воздушном  сооб- 
щеши  Рига— Берлин. 

Сняв  ОБОбНЯК 

—  Я  вчера  прекрасный  особняк  снял. 

—  Особняк?  Как? 

—  А  так...  кодаком. 

У  ряженого  портного 

—  Когда  будет  готов  мой  новый  костюм? 

—  Когда  вы  заплатите  за  прежшй. 

—  Ну,  так  долго  я  ждать  не  могу. 

[е11|енное 

—  Исак,  а  должна  тебе  разсказать  нечто  ужас- 
ное...   Я  была    у  Финка  и    он  предсказал  мне,  что  в 
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этом  году  я  овдовею...    Но    куда  ты  бежишь,  что  ты 
хочешь  делать? 

—  Взять  развод. 

Щщ  знапБнитеетя 

М  у  ж  (к  женЪ,  известной  писательниц'Ь): 

—  Ну,  как  твоя  новелла? 

Жена  —  Любовник  увез  героиню  из  дома. 
М  уж.  —  Дорогая,  когда  героиня  вернется  домой 
не  поможешь  ли  ты  мнЪ  пришить  к  пиджаку  пуговицу? 

Удачный  прыжок 

Пышно  разодетая  дама  в  роскошной  коляске  с 
ливрейным  лакеем  на  козлах  появляется    на    скачках. 

—  Это  кто  ж  такая? — недоумевает  публика. 

—  А  это  бывшая  прачка,  с  шестого  этажа  пры- 
гнувшая прямо  в  коляску!  Не  правда*ли,  удачно?  — 
поясняет  ея  хорош1й  знакомый. 

Годы  хорошенькой  женщины 

у  знаменитой  тте  де  Мюрвиль,  дочери  извест- 
ной артистки  Соф1и  Арну,  раз  спросили,  сколько  лЪт 
ея  матери. 

—  А,  честное  слово  не  знаю  —  отв-Ьтила  она.  — 
дело,  видите  ли  в  том,  что  она  с  каждым  годом  на 
год  молодеет.  Если  так  будет  продолжаться,  я  скоро 
буду  ея  старшей  сестрой. 

На  коешпнрованноп  бапу 

у  одного  известнаго  французскаго  писателя  — 
костюмированный  бал.  Присутствует  весь  шикарный 
Париж  первых  представлен1Й.  Вдруг  входит  жена  од- 
ного иностраннаго  дипломата  и  производит  фурор 
своим  оригинальным  костюмом:  на  ней  громадная  ге- 
ографическая карта,  покрывающая  всю  ея  фигуру. 
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в  течеши  всего  вечера  Гастон  Леру  не  сводит 
глаз  с  одного  м^ста  этой  двигающейся  карты  до  та- 
кого неприлич1я,  что  дипломат-муж  начинает  выходить 
из  себя. 

—  Но,  позвольте,  что  ж  тут  дурного?  Я  просто 
ищу  ту  страну,  гдЪ  я  родился...— заявил  писатель  воз- 
мущенному мужу. 

ПиБатспь,  рн  И  дурак 

Один  дурак  при  встрЪчЪ  с  нЪким  известным  пи- 
сателем не  мог  без  насмЪшки  говорить  о  его  несораз- 
мерно больших  ушах. 

—  Совершенно  в-Ьрно, —  отрЪзал  однажды  выве- 
денный из  себя  писатель,  уши  у  меня  действительно 
велики  для  человека,  но  согласитесь,  друг  мой,  что 
ваши— слишком  коротки  для  осла. 

ПредатеоьБк1е  ночные  звуки 

Гордость  французской  поэз1И  Альфред  де  Мюссэ, 
как  всЪм  известно,  цЪлый  мЪсяц  усиленно  добивался 
благосклонности  знаменитой  Рашели. 

Наконец,  однажды  вечером  на  его  неотступныя 
просьбы  разр-Ьшить  ему  заглянуть  к  ней : 

—  Я  согласна, — сказала  она  вспыхнув, — но  с  од- 
ним условхем,  мой  друг. 

—  С  каким,  моя  дорогая? 

— -  Видите  ли,  живу  я  в  очень  порядочном,  чо- 
порном домЪ  и,  клянусь  вам,  ни  один  мужчина  еще 
не  был  у  меня  ночью.  Об-Ьщайте  мн'к,  что  вы  будете 
вполне  корректны,  и  на  лЪстниц^ъ,  и  в  комнатах.  Я 
вовсе  не  желаю,  чтобы  злорадные  соседи  заподозрили 
даже  ваше  присутств1е...  Понимаете,  вы  должны  вести 
себя  тихо,  совершенно  неслышно...  и  говорить  только 
шопотом... 

Как  воры,  прокрались  они  в  спальню  и  скоро 
между  ними  начался  тот  интимный  „разговор '',  за  ко- 
торым так  быстро  летит  время... 
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Слишком,  по  всей  вероятности,  увлекшись  таким 
„разговором'^  и  вынужденная,  допустим,  горячо  воз- 
ражать ему,  у  несчастной  женщины  вырвался  звук, 
коротк1Й,  как  секунда,  но  достаточно  громк1Й,  чтобы 
в  ночной  тишин'Ь  быть  слышным  во   всей    квартире... 

Немного  удивленный  таким  способом  любовнаго 
объяснен1Я,  Мюссэ,  впрочем,  не  придал  ему  значен1я 
и  сделал  вид,  что  не  заметил  его.  Быть  может,  это 
даже  понравилось  ему.  В-Ьдь  оригинальность  всегда 
влечет  к  себЪ  поэта. 

Но  своим  чрезмерно  красноречивым  выражен1ем 
чувств  Рашель,  повидимому,  потревожила  кого  то,  по- 
тому что  как  раз  около  ст-Ьны,  у  ея  алькова,  забараба- 
нила нетерпеливая  мужская  рука  и  послышался,  ско- 
рее насмешливый,  чем  сердитый  голос: 

—  Господи  Боже!  Каждую  ночь  одно  и  тоже!.. 

В  еен-Коу 

Арх1епископ  парижск1й  присутствовал  на  при- 
дворном празднике,  устроенном  Наполеоном  I  в  Сен- 
Клу. 

Чтобы  пройти  к  императору— арх1епископу  надо 
было  миновать  толпу  сильно  декольтированных  дам, 
теснившихся  в  узком  коридоре. 

Видя  затруднен! я  прелата  с  трудом  протиски- 
вающагося  среди  пышных  кринолинов,  одна  из  дам,  пы- 
таясь дать  ему  дорогу  и  подбирая  свое  платье  с  улыб- 
кой извинилась. 

—  Будьте  добры,  ваше  преподоб1е,  проходите... 
Наши  портнихи  теперь  столько  матер1И  кладут  на  наши 
юбки,  что... 

—  Что  на  корсажи  ничего  не  остается,  вы  хо- 
тите сказать,  сударыня?  —  окончил  за  нее  добродуш- 
ный прелат. 

Спроеш  бы  прежде! 

Офицер  был  ранен  в  бедро  во  время  усмирен1Я 
бунта.  Перенесли  его  в  дом  и  пригласили  хирургов  на 
операц1Ю. 
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Долго  копались  они  в  ранЪ,  от  чего  сильно  стра- 
дал раненый. 

—  Да  чего  вы  там  ищите?  —  наконец,  не  вытер- 
пел он. 

—  Да  пулю  же! 

—  Чорт  вас  побери  совсем!  Чего  же  вы  мн^ 
раньше  не  сказали?  Пуля  у  меня  в  кармане! 

В  трашва! 

При  видЬ  вскочившаго  в  трамвай  солдатика,  ма- 
леньюй  Володя,  не  стесняясь  публики,  спрашивает  мо- 
лоденькую дамочку. 

—  Мама!  А  когда  папа  с  войны  вернется,  гдЪ 
он  будет  спать? 

—  Гд-Ь  всегда,  глупеньюй!..  Со  мной!.. 

—  А  как  же  тот  дядя?..  Другой!.. 

—  ?!.. 

На  уонцЪ 

проходит  траурная  процесс1я  похорон.  В  ея  главЪ 
священник  с  хором  д-Ьтей  п-Ьвчих. 

—  Ах,  мамочка,  как  бы  я  хотела  выйти  замуж 
за  священника!.. 

—  Почему  же,  дЪтка? 

—  Тогда  и  у  меня  были  бы  таюя  же  д'Ьти-пЬвч1е!. 


Остроупная  натурщица 

Не  одни  художники  славятся  своим  остроум1ем  и 
находчивостью.  И  среди  моделей  попадаются  так1Я, 
как  например,  явившаяся  к  изв-Ьстному  Бодри. 

Когда  он  ей  приказал  раздаться,  чтобы  уб^диться^ 
соотв-Ьтствует  ли  она  его  задан1ю,  она  ответила: 

-—  Я  хотела  бы  предварительно  познакомиться  с 
эскизами  вашей  работы,  стоит  ли  еще  вам  позиро- 
вать ! .  . 
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Горе  е  првБор!! 

Дансинг. .  Двое  пр1ятелей,  один  недавно  женив- 
Ш1ЙСЯ,  другой— холостой. 

—  Что  это  у  тебя  такой  изнуренный  вид?  Под 
глазами  синяки  и  вообще!.. — удивляется  холостяк. 

—  Дорогой  мой!  Устал.  С  прислугой  у  меня 
горе  I 

—  Как  так? 

—  Можешь  себ^  представить!  В  мЪсяц  шестнад- 
цать бонн  перем'книл !  Мы  с  женой  просто  измучились. 
Ты  только  представь:  шестнадцать!  Впрочем,  по- 
следняя еще  у  нас!  А  с  ней  такая  исторхя!  Надо  ска- 
зать, это  чистый  клад:  хорошенькая,  трудолюбивая, 
чистенькая,  —  золото  прямо!  Сижу  я  раз  один  дома. 
Приходит  она: 

—  Вы,  барин,  довольны  моей  службой? — спраши- 
вает. 

—  Очень, — говорю,  —  доволен.  Даже  до  чрезвы- 
чайности!.. 

—  Может  быть,  я  барину  не  нравлюсь?  —  Мнет 
передничек. 

—  Напротив,— говорю,—  Гортенз1я,  —  с  чего  вы 
взяли? 

—  Вы,  —  говорит, — барин,  мн'Ь  по  душ^...  ВЪдь, 
я  не  выхожу  никуда... 

—  Объяснитесь,— говорю,— Гортенз1я!..  Я  не  со- 
всем понимаю. 

—  Так  что,  если  я  барину  не  нравлюсь,  при- 
дется другое  м^сто  искать... 

—  Ну,  что  тут  оставалось?  Начал  я  ее  тут  ц'Ь- 
ловать...  Дым  у  нас  коромыслом  пошел.  Жена  вер- 
нулась—разсказал  ей  все.  Она  первая  же  меня  и  бла- 
гословила... Измучились  мы  на  шестнадцатой  то!..  Те- 
перь, у  нас  мир  и  благодать!..  Только  и  устал  же  я, 
дорогой  мой!  Черт  знает  до  чего  устал.  Сил  н-Ьт!.. 

*      * 

Любовь  в  50  л-Ьт — тот  же  ревматизм :  она  неиз- 
лечима. 
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На  зкзаиен! 

Профессор  (указывая    студенту    на   область 
сердца)  —  Куда  я  попаду,  если  воткну  нож  вот  сюда? 
Студент.  —  В...  тюрьму,  г-н  профессор! 

На  конфнрпацш 

—  „Не  пожелай  жены  ближняго  твоего!.." 

—  А  дочери  его  —  можно? 

ОпредЪоенный  тариф 

Хорошенькая  дамочка  обманула  мужа  с  его  дру- 
гом. Д'Ьло  обычное,  даже  с  очень  порядочными  жен- 
щинами. 

Воспитан1е  она  получила  в  строгом  монастыре  и, 
естественно,  поэтому,  почувствовала  необходимость 
очистить  от  грЪха  свою  совесть:  таков  закон  наслед- 
ственности. 

Испов-Ьдываться  захотелось  ей  у  какого  нибудь 
незнакомаго  священника  и  она  попала  в  исповедальню 
к  молодому  свежеиспеченному  младшему  священнику. 

Поведав  все  подробно  и  пошла  у  него  кругом 
голова  от  этих  подробностей  и  от  элегантной  греш- 
ницы. Таких  кающихся  красавиц  никогда  еще  ему  ис- 
поведывать  не  приходилось.  Заволновался  так,  словно 
сам  на  исповедь  пришел  и  какую  эпитим1Ю  за  это 
наложить  и  не  знает... 

К  счастью,  кюре  еще  не  ушел  (гм!),  бежит  бед- 
ный в  алтарь.  Так,  мол,  и  так...  Молодая,  красивая 
и...  против  седьмой!  Что  за  это  следует? 

Опустив  глаза,  с  трепетом  ждет  резолюц1и.  И 
вдруг  слышит,  чуть  не  падая  в  обморок: 

—  Согрешила  против  седьмой,  говоришь?  Ну, 
чтож!  Я,  старш1й  священник,  обычно  за  это  луидор 
назначаю! —добродушно  шамкает  кюре.  —  А  ты,  как 
мой  помощник,  можешь  десятью  франками  ограни- 
читься!.. 
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Нааынк,  БВййья  н  Евященянк 

—  Куда  ты  ее  гонишь?  —  спросил  деревенск!^ 
священник  мальчишку  своего  прихода,  котораго  встре- 
тил в  пол^  со  свиньей. 

—  Гоню  свинью  к  борову,  батюшка! 

—  А  скажи  мнЪ,  милый,  сколько  же...  за  это 
приходится  тебе  платить?..  —  заинтересовался  свя- 
щенник. 

—  За  это  с  меня  берут  десять  су,  господин  кюре. 

—  Десять  су!  Но,  в"Ьдь,  это  же  страшно  дорого!.. 

—  Извините,  батюшка.  Вовсе  не  дорого!  РазвЬ 
вы  это  за  десять  су  сделали  бы?.. 

Есть  ПИ  разница! 

Разсказывают,  что  один  эпископ,  отличавшьйся 
простотой  своего  обращен1я  и  скромной  жизнью, 
столь  же,  как  и  своим  неистощимым  остроум1ем  очу- 
тился однажды  в  почтовом  дилижансе  в  обществе 
какого  то  комми- вояжера,  который  задумал  по- 
смеяться над  старым  священником. 

—  Вы  не  знаете,  достопочтенный,  какая  разница 
между  ослом  и  эпископом?— задал  комми  вопрос, 

Озадаченный  подобным  нахальством,    эпископ  на 
минуту  призадумался  и  все-таки  ответил: 

—  Признаться  вам,  не  знаю! 

—  А  сходство  в  том,  что  оба  они  носят  крест; 
только  один  на    спине,  другой  на  груди!.. 

—  А  вы,  многоуважаемый,  знаете  какая  разница 
между  ослом  и  комми-вояжером? 

—  Клянусь  честью,  не  знаю. 

—  Представьте  себе,  и  я  тоже  не  знаю!.. 

Спаситевьная  в(ра 

—  Знаете,  дорогая,  что  у  меня  вечно  при  себе^ 
в  крышке  часов?  Та  почтовая  марка  с  письма,  кото- 
рое вы  последн1й  раз  мне  прислали...  Ея  касались  ва- 
ши прелестныя  губки,  когда  вы  ее  наклеивали    и  мне 
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такое  наслажден1е   доставляет    прижимать    ее    безко- 
нечно  к  своим  губам!.. 

—  Неужели?  Боже  мой,  как  мн^  стыдно!  Но  вЬдь 
я  никогда  не  лижу  марки  языком.  Когда  мнЪ  нужно 
ее  смочить,  я  просто  вытираю  ею  нос  моего  Бобика!.. 

ВгБеовнькш  разговор 

в  трамвае  толкотня  невообразимая,  набит  вагон 
до  отказа.  На  передней  илощадк-Ь  тетка  сселедочнаго 
базара,  на  задней— ея  кума-молочница. 

—  Как  живешь,  Векла?  Давненько  не  видались? 
—  кричит  через  весь  вагон  селедочница.  —  Как  здо- 
ровье? 

—  Спасибо,  кума!  Прыгаю! 

—  А  ребята? 

—  Посылает  Бог!  не  могу  жалиться! 

—  Сколько  же  у  тебя  теперь  их? 

—  Да  под  вешняго  Миколу  пятаго    Бог  послал... 

—  Ах  ты  греховодница!  И  не  надо-Ьло  тебЪ  но- 
гами то  врозь  валяться!..  И  отдохнуть,  чай,  надоть! 

Пойпаоа  I 

—  Эдуард,  ты  мое  письмо  опустил  в  почтовый 
ящик? 

—  Разумеется,  душечка, разумеется...  Да!  Я  еще 
марку  на  почте  купил.  И  представь  себе,  как  сейчас 
помню  такую  мелочь...  С  одного  уголка  она  еще  на- 
дорвана была...  Я  еще  подумал... 

—  Эдуард?! 

—  Что,  милочка? 

—  Зачем  ты  вечно  врешь?  Ведь,  я  тебе  никакого 
письма  и  не  думала  давать!.. 

Очень  хоаднокровнын 

—  Жребий  брошен!  Развожусь!  —  заметил  некШ 
барон  своему  другу. 

—  Но  ведь,  казалось,  жена  тебя  так  любила! 
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—  Так  любила,  что  на  каждом  шагу  мнЪ  рога 
наставляла... 

—  Не  может  быть1 

—  Да  уж  будь  покоен!  И  до  того  даже  дошла, 
что  какому  то  танцоришкЬ  в  дансинг'Ь  крупную  сум- 
му из  моих  сбережен1Й  отвалила... 

—  И  ты  уб-Ьдился  в  ея  нев-Ьрности? 

—  Самолично!  Чего  больше!  Прихожу  в  прошлую 
среду  раньше  времени  ночью,  нахожу  ее  в  нашей 
брачной  постели  с  каким  то  прохвостом. 

—  Б-ЬдныЙ!  Ну,  и  что  ж  ты?  Воображаю,  какой 
удар... 

—  Я?  Ничего!  Я  только  электричество  у  них  по- 
тушил, да  еще,  правда,  заметил,  чтобы  мн-Ь  рога  на- 
ставлять, св'Ьту  им  вовсе  не  нужно... 

Рыбак  рыбака  видит  из  даоека 

—  Повторяю,  милостивый  государь,  что  я  могу 
дать  моей  дочери  не  больше  как  пятидесяти  тысяч 
лат  приданннаго. 

—  Вы  забываете,  господин  Кан,  истор1Ю  вашей 
дочери  с  проезжим  офицером! 

—  Хорошо!  Пускай  будет  шестьдесят  тысяч! 

—  ...  И  вашу  не  весьма  похвальную  репутац1ю!.. 

—  Да  будет  так!  Дам  75.000  лат! 

—  ...  О  родн%  вашей  жены  и  упомянуть  не  стану... 

—  Молчите!  Я  дам  вам  вс^  100  000...  Но  позволь- 
те поближе  познакомиться  с  прошлым  жениха. 

—  Шт!  Это  к  чему?  Будет  достаточно  50.000  лат... 

Усоцинп 

—  Господин  принципал!  Недавно  в  магазин  во- 
шел один  из  наших  постоянных  покупателей... 

—  НадЪюсь,  вы  исполнили  вс^  его  требован1я? 

—  Он  сказал,  что  хочет  вид-Ьть  вас...  и  дать  вам 
по  морд-Ь  за  то,  что  отпустили  ему  гнилой  товар. 

—  Что  же  ты  ему  отв-Ьтил? 
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—  Пожалуйста,  зайдите  послЪ,  когда  хозяин  при- 
дет с  обЪда! 

Не  нп№  шеоа... 

Одного  получившаго  пощечину  рижскаго  „изда- 
теля" спрашивают: 

—  Ну-с,  почему  же  вы  не  ответили  обидчику 
т^м  же? 

—  Ну,  и  что  я  буду  отвечать?  Если  бы  я  отве- 
тил, я  получил  бы  вторую  оплеуху,  а  за  нее  опять 
должен  был  бы  драться  и,  скажите  пожалуйста,  когда 
бы  все  это  кончилось? 

Печвпу  святые  щш%ш 

Велик1Й  Рафаэль  начал  свою  художественную  ра- 
боту  в  купол-Ь  Сикстинской  капеллы. 

Одно  кардиналу  не  понравилось,  что  лицам  св. 
Петра  и  св.  Павла  художник  будто  бы  придал  слиш- 
ком неестественно  красный  оттенок  и  он  заметил  об 
этом  Рафаэлю 

—  Я  нарисовал  их  такими,  какими  они  на  неб-Ь, — 
отрезал  художник.  —  А  краска  на  их  лиц-Ь,  досточти- 
м^йш1й,  от  стыда  за  ваше  дурное  управлен1е  церковью! 

Сара  Бернар  и  Ши  VII 

у  знаменитой  актрисы  был  злой  язычек.  На- 
следный принц  Эдуард  VII  англ1Йск1Й  просил  разрЪ- 
шен1я  быть  ей  представленным. 

Получив  соглас1е  артистки,  он  ровно  в  назначен- 
ный час  явился  к  ней  в  ложу  во  французской  Комед1и. 

Полагая,  вероятно,  что  эта  точность  —  признак 
королей,  —  искупает  всЬ  остальные  грЪхи,  он  вошел 
в  цилиндр-Ь,  который  и  не  снял  в  разговоре  с  дивой. 

—  Ваше  высочество,  короли  обычно  не  снимают 
короны,  но  принцу  следовало  бы  снять  шляпу  в  при- 
сутств1и  дамы!..  —  зам-Ьтила  Сара  своим  медовым 
голосом... 
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Резонное  ОБНован1е 

—  Слушай  своего  стараго  отца  Аврама.  Я  дам 
теб^  хорош1Й  сов^т:  теперь,  когда  ты  благополучно 
кончил  экзамены,  ты  должен  стать  дантистом. 

—  Но,  папа,  я  же  хот^л  спец1ализироваться  по 
глазным  болезням. 

—  Глупец!  Человек  им-Ьет  тридцать  два  зуба  и 
только  два  глаза. 

Руеек1н  анекдот 

Скорый  поЬзд.  Л^то.  Четыре  часа  дня.  На  пере- 
гони между  двумя  небольшими  станц1ями  проводник 
задергивает  с  правой  стороны  всЪ  шторы.  Через  не- 
сколько минут  снова  их  поднимает.  Пассажиры  в  недо- 
ум^ши  переглядываются,  пожимают  плечами,  а  одна 
кокетливая  барынька  томно  спрашивает: 

—  Проводник,  для  чего  вы  спускали  шторы? 

—  Распоряжен1е  начальства,  —  лаконично  отчека- 
нивает он  и  уходит. 

В  поезде  Ъдет  журналист;  заинтересованный,  он 
подходит  к  проводнику,  сует  монету,  подмигивает  ему 
глазом.  —  „Ну,  разсказывай**. 

—  Так  что,  три  года  тому  назад  -Ьхал  один  мил- 
люнер  купец  и  на  этом  перегон'Ь  заметил,  что  в  ку- 
стах по  своей  надобности  сЬла  ядренная  д-Ьвка,  как 
увидал  он  ехн1й  торс  сейчас  за  ручку  вейстенгауза 
остановил  по'кзд,  забрал  д^вку  с  собой  и  женился 
на  ней. 

И  с  того  дня  всЪ  дЪвки  того  села  к  скорому 
поезду  оправляться  выходят... 

Впоон'Ь  еетеетвенно 

противная  старуха  заметила,  как  ея  мужрестора- 
тор  сочно  впился  в  губки  хорошенькой  молоденькой 
кельнерши. 

—  Это  что  за  фокусы?  —  вскипала  жена. 
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—  Успокойся,  пожалуйста,  дорогая!  Я  просто  хо- 
гЬл  убедиться,  не  пила  ли  Нанни  вино  в  погреби!.. 

Как  ОбЪЯБНЯЮТБЯ  В  ОЮбВЙ: 

Дипломат:  „Заключим  же,  дорогая,  неруши- 
мый договор  наибольшаго  благопр1ятствован1я!" 

Солдат:  „Сердцу  моему  ты  нанесла  неизлечи- 
мую рану.  Ты  явилась,  я  увидЬл,  ты  победила!" 

Врач:  „Только  ты,  ненаглядная,  можешь  исце- 
лить мое  больное  сердце!.." 

Садовод:  „Одно  слово  из  твоих  ароматных 
уст  —  и  жизненный  путь  наш  будет    ус^ян    розами!" 

Моряк:  „Прелестное  созданье!  Будь  благосло- 
венной гаванью  во  всЬх  моих  житейских  бурях!" 

Извозчик:  „Будь  моей  и  на  всю  жизнь  в 
твои  руки  я  передам  вожжи!" 

Ученый:  „Позволь  мн^,  мое  сокровище,  про- 
никнуть в  тайник  твоего  сердца  и  свое  счастье  про- 
честь в  твоих  красноречивых  очах!" 

Ресторатор:  „До  краев  наполни  мой  кубок 
счастья,  неоцененная!.." 

Скульптор:  „Если  сердце  твое  не  из  мра- 
мора, позволь  мне  в  нем  поселиться!" 

Булочник:  „И  в  радости  и  горе  раздели  со 
мною  кусок  хлеба!" 

ВЪИОЙВ  Ый 

—  Благодарю  вас!  Напрасно  вы  безпокоитесь!  — 
извиняется  дама,  которую  владелец  конторы  прово- 
жает до  выходной  двери. 

—  Не  стоит,  сударыня!..  У  нас  уж  такое  обыкно- 
вен1е...  В  последнее  время  так  отчаянно  воруют... 

ТОИКП  йа|11БК 

Посетитель.  —  Кельнер,  я  семь  раз  просил 
вас  подать  мне  стакан  воды. 

Кельнер.  —  Извините,  я  думал  вы  шутите. 
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П1Бтооет 

Людовик  XVIII  отличался  невообразимой  тол- 
щиной, лишавшей  его  возможности  быть  активным 
с  женщинами. 

В'крный  традиц1ям  он  имЪл  офиц1альную  любов- 
ницу, красавицу- креолку,  графиню  дю  Цейла,  жен- 
щину, как  вс^  креолки,  страстную,  и  притом  очень 
остроумную. 

К  несчастью,  тЪлосложен1е  короля  обрекало  ее 
на  роль  лишь  почетной  подруги  его,  что  очень  конфу- 
зило толстяка,  а  ее  заставляло  лишь  мечтать  о  лю- 
бовных наслажден1ях,  которых  она  была  лишена. 

Положен1е  ея  при  двор^,  без  интимной  близости 
к  своему  повелителю,  не  давало  ей,  кром-Ь  того,  чув- 
ствовать себя  достаточно  прочно  и  выводило  ее 
из  себя. 

Каждый  раз,  как  Людовик  встречал  ее  в  аппар- 
таментах  дворца,  всегда  немного  конфузясь  своего 
платоническаго  ухаживанья  он,  ущипнув  ее  за  под- 
бородок, многообещающе  и  конфиденц1ально  шеп- 
тал ей: 

—  Завтра,  дорогая!..  Завтра  увидите,  какой  я 
вам  сделаю  сюрприз!.. 

Но,  увы,  приходило  завтра,  проходили  дни,  все 
было  попрежнему:  когда  доходило  „дод-Ьла",  несчаст- 
ная графиня  „выносила  от  своего  любовника  лишь 
одно  сожал'Ьн1е". 

И  ВСЯК1Й  раз,  когда  в  обществе  заходил  разго- 
вор о  чьей  нибудь  неудач-Ь,  остроумная  креолка 
наивно  вспоминала : 

—  Вот,  вот!  Это  все  равно,  что  пистолет  его 
величества!..  Заряжен,  —  а  в'Ьчно  осечка!.. 

Шщ  на  концерте 

На  придворном  вечерЬ  п-Ьвица  должна  была  ис- 
полнять одну  вещь,   указанную    королем    Фридрихом. 

Ноты  оказались  на  стулЪ,  на  котором  только  что 
с^л  один  толстый  генерал. 
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Заметив  это,  король  обратился  к  нему  с 
улыбкой : 

—  Простите,  генерал,  это  ноты  не  для  духового 
инструмента!.. 

Адвокат  И  КРЕБТЬЯЙНН 

В  Риг^  умер  изв^Ьстный  адвокат.  На  его  памят- 
нике было  начертано: 


Зд^сь    погребено  тЬло  адвоката  и  честнаго    челов^ака 


Спустя  несколько  л-Ьт  в  городе  был  съ^зд 
крестьян  и  некоторые  члены  его  отправились  осмат' 
ривать  кладбище.  Один  крестьянин  долго  стоял  пе- 
ред памятником,  по  складам  читал  надпись  и  задум- 
чиво качал  головой. 

Когда  его  спросили,  чему  он  тут  удивляется,  он 
отв^Ьтил  : 

-—  Странно,  почему  в  одну  могилу  положили 
двух  покойников? 

Лпя  родин 

Известный  австр!йск1й  государственный  деятель 
фон-Кербер  на  вопрос  своего  друга,  какой  подарок 
ему  доставил  бы  больше  всего  удовольств1Я  ко  дню 
его  пятидесятилЬт1Я,  ответил: 

—  Альбом  фотограф1Й  вс^х  моих  родствен- 
ников. 

Обрыскав  всю  В-Ьну,  друг  в  торжественный  день, 
действительно,  поднес  Керберу  полный  альбом. 

Кербер  принял  его,  поблагодарил,  и  сказал  камер- 
динеру: 

—  Вот  вам  альбом  с  фотограф1ями.  И  если  кто 
нибудь  из  этих  господ  пожалует  ко  мнй  —  гоните 
его  в  щею1 
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у  Ш  ш  родин( 

Сэр  Герберт  Самуэль,  протектор  Палестины,  во 
время  поездок  по  стране  заметил,  что  в  горах  очень 
много  запущенных  и  необработанных  участков. 

—  У  нас  н^т  ни  сЬмян,  ни  земледельческих  ору- 
д1й,  ни  тракторов  I  —  объяснил  руководитель  имми- 
грантов. 

По  распоряжен1ю  Самуэля  все  это  было  достав- 
лено из  АНГЛ1И. 

Каково  же  было  его  удивлен1е,  когда  спустя  не- 
сколько м-Ьсяцев,  во  время  его  следующей  поездки, 
ни  одной  пяди  земли  не  было  еще  обработано  в  этих 
м-Ьстах. 

—  Вы  оруд1я,  машины  и  семена  получили?  — 
спросил  он  у  руководителя. 

—  Получили,  ваше  превосходительство.  Но  что 
прикажете  д-Ьлать:  арабы  не  хотят  работать!.. 

Не  об№ет!.. 

—  Моисей  Исакович!  Ради  Бога,  что  делать? 
Нема  сантим  проглотил ! 

—  Ну  и  чего  тут  кричать!  Не  стану  же  я  от 
этого  банкрот! 


На  взпорь1Ь 

Она  —  на  берегу  вечером.  Вдали  то  мелькнет, 
то  пропадет  огонек  маяка. 

—  Вот  терпеливые  эти  моряки! 

—  И  почему  ты  так  думаешь?  —  удивляется  по- 
друга. 

—  Посмотри  на  маяк.  Я  нарочно  считала.  В  не- 
сколько минут,  что  я  смотрю  на  огонек,  его  восем- 
надцать раз  загасил  ветер,  а  они  каждый  раз  опять 
его  зажигают... 
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НЗЫБКЗННЫЙ  ВОПППРБНТ 

Король  Эдуард  Англ1Йск1Й  с  супругой  Алексан- 
дрой —  урожденной  датчанкой,  —  посетил  сельско- 
хозяйственную выставку  в  Девоншире.  Осмотрев» 
королева  обратилась  к  президенту  выставки: 

—  Не  правда  ли,  г.  президент,  лучшее  масло 
всетаки  идет  из  Даши? 

—  Дан1я,  ваше  величество,  —  родина  лучших  в 
м1рЪ  королев,  а  лучшее  масло  —  девонширское!  ~  с 
элегантным  поклоном  склонился  тот. 


ЗеоБная  онхорадка 

Министр  Генриха  IV  французскаго  Сюлли  был 
так  близок  к  королю,  что  им-Ьл  право  входить  к  нему 
в  любое  время.  Направляясь  однажды  к  нему  с 
докладом,  он  зам^^тил  промелькнувшую  мимо  него 
прелестную  девушку  в  зеленом  платьЪ.  В  кабинет 
явился  и  Генрих  IV,  весь  красный    и    взволнованный. 

—  Что  с  вами,  ваше  величество?  —  участливо 
спросил  Сюлли,  —  вы  так  возбуждены!.. 

—  У  меня  была...  лихорадка,  но  теперь,  кажется^ 
она  проходит... 

—  Я  тоже  думаю,  что  она  должна  пройти...  Сей- 
час я  мельком  видЪл  ее  в  передней...  Она  выглядела 
удивительно  зелено. 

Вольтер  И  коропй 

Когда  Вольтер  гостил  у  Фридриха  Великаго  в 
Сан-Суси,  им  вздумалось  прокатиться  на  лодкЪ. 
Когда  сЪли,  Вольтер  заметил,  что  она  течет.  Живо 
выпрыгнул  он  на  берег. 

—  Неужели  вы  так  боитесь  за  свою  жизнь?  — 
спросил,  улыбаясь  король. 

—  Разумеется!  —  пробормотал»  велиюй  философ 
поэт.  —  Королей  на  св^т^  сколько  угодно,  а  Вольтер 
то  один! 
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Врепена  п(няютея 

Попросив  раз  продемонстрировать  перед  нею 
модный  фокстротт,  остроумная  и  злая  старуха,  гра- 
финя Паулина  Меттерних,  покачивая  сЪдой  головой, 
заметила : 

—  Удивительно!..  Удивительно!..  В  мое  время  это 
танцовали  только  на  постели!.. 

Вот,  КТО  РЮВОД... 

Молод  тот,  кто  чувствует  себя  молодым.  Это  в 
особенности  в-Ьрно  по  отношен1Ю  к  женщинам. 

Известную,  вЪчно  юную  Нинон  де  Ланклю,  когда 
ей  было  75  л-Ьт,  спросили  завистницы,  когда  же  жен- 
щина, в  концЪ  концов,  может  считаться  старухой. 

—  Ну,  уж  с  подобным  вопросом  советую  обра- 
титься к  бол^е  пожилым  женщинам,  ч^м  я,  —  живо 
отв'Ьтила  „великая  инженю". 

Не  поняла... 

Доктор:  —  Ваша  болЪзнь  происходит,  по  всей 
в-Ьроятности,  от  сидячаго  образа  жизни,  который  вам 
приходится  вести. 

Старая  д-Ьва:  —  О,  г.  доктор,  я  уже  много 
раз  могла  бы  выйти  замуж... 

Это  не  больно  1 

Мойше,  которому  зубной  врач  только  что  вы- 
рвал зуб:  —  И  что  вы  анонсируете:  безболезненное 
дерганье  зубов.  А  два  лата  за  это  —  думаете,  это 
не  больно?.. 

Бтраннын  Обычаи 

—  Ты  вчера  заговорила  о  замужестве.  Сора.  Но 
ты  должна  знать,  что  придется  ждать,  пока  Рива  не 
выйдет  —  она,  в-Ьдь,  старшая. 
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—  Вот  уж  не  понимаю!  В-Ьдь  младших  дЬтей 
всегда  первыми  в  постель  укладывают?! 

1аяду  ввооенпБДКБтапй 

—  Представь  себ^,  наконец,  сегодня  я  им-Ьл 
случай  с  ней  объясниться!..  —  говорит  один  спорт- 
смен другому. 

—  Вот  как?    Каким  же  это  образом? 

—  А  у  нея  сзади  дух  вышел!  Ну,  и  пришлось 
остановиться!.. 


Ътц 

Богатая  еврейская  чета  отправилась  в  театр, 
строго  приказав  кормилице  СхМотр'Ьть  за  их  трехме- 
сячным ребенком,  а  к  кормилице  пришел  бравый 
унтер.  ]\/1амка  на  радостях  засуетилась,  побежала  на 
кухню,  а  ребенка  дала  подержать  „куму".  В  это 
время  тому  крайне  понадобилось  сходить  „куда  царь 
пешком  ходит"...  Но  как  бросить  „дитю",  да  и  воз- 
любленной стыдно!  Солдату  пришла  блестящая 
мысль.  Распеленав  младенца,  он  скоренько  облег- 
чился в  пеленки  и  только  усп-Ьл  запеленать  его,  как 
дама  сердца  появилась  с  чудным  ужином  и  бутылкой 
дегвина. 

Когда  родители  вернулись  из  театра,  войдя  в 
датскую,  муж  повел  носом: 

—  Фэ!  Как  издЪсь  скверно  пахнет,  —  обратился 
он  к  жен^.  —  Ты,  Ребекка,    не  слышишь,  душа  моя  ? 

—  Слышу.  Это,  должно  быть,  Хаимчик  ис- 
пачкался ! 

Развернула  она  ребенка,  муж  пенснзод-Ьл,  чтобы 
произвести  экспертизу. 

—  Вай  мир!  Что  же  это  такого?  Дитю  одно  мо- 
локо  получает,  а  тут  какая-то  чечевица!.. 
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Извинился... 

в  одном  провинщальном  театрик'к  безсовЪстно 
задерживают  начало  спектакля.  На  нетерп'кливой 
галерк-Ь  начинается  неистовый  шум.  Из  партера  кто- 
то  сердито  кричит: 

—  Потише,  вы  там,  жеребцы  I 

—  Просим  прощен! я,  ваша  милость!  Зд-Ьсь,  на- 
верху сеновал,  а  стойло  то  у  вас,  внизу!.. 


Предуепотрнтвоьно 

—  Над-Ьюсь,  мы  с  тобой  не  увидимся,  —  гово- 
рит начальник  тюрьмы  отбывшему  заключен1е. 

—  Что,  вы  отсюда  уйдете,  г.  начальник  ? 

Ненонятвйвый 

Судья:  Свидетель  Я  неон,  что  сказал  вам 
обвиняемый,  когда  вы  его  поймали  в  воровстве? 

Свидетель:     Он  сказал,  что  был  пьян. 

Судья:  Мн'Ь  очень  важно  знать  его  подлинныя 
слова.  Не  можете  ли  их  повторить.  Значит,  он  так  и 
сказал,  что  он  пьян?.. 

Свид-Ьтель:     Он  и  вправду  так  сказал ! 

Судья:  Вы  меня  не  понимаете,  свидетель!  Я 
хотЪл  бы  знать,  в  каких  именно  выражен1ях  он  это 
сказал.     Может  быть,   он  сказал:     я  пьян? 

Свид-Ьтель:  Упаси  Боже!  Как  бы  он  посмЪл 
сказать  это  об  вас  ?1     Я  бы  его!.. 

Защитни  к:  Опять  не  то!  Вы,  очевидно,  не 
понимаете.  Г.  судья  спрашивает,  не  сказал  ли  обви- 
няемый, что  я  пьян. 

Свид-Ьтель:  Да  он  же  вас  совс^Ьм  не  знает! 
Как  же  он  мог  бы  говорить  об  этом! 

Поверенный:  Послушайте,  свид-ктель,  что 
я  вам  скажу!  Суд  желает  знать,  какими  именно  сло- 
вами обвиняемый  объяснил  вам  свой  поступок.  ВЪдь, 
когда  он  про  себя    говорил,    не    употреблял    же    он 
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слова  он  или  вы.  Теперь  вы  меня  поймете  и  спрошу 
вас  так:  говорил  вам  мой  кл1ент:  я  пьян?  Или  н*Ьт? 
С  видЪтель:  Избави  Бог!  Хоть  у  вас  и  очень 
красный  нос,  но  о  вас  тоже  он  ровнехонько  ничего  не 
говорил.  Вы  только  подумайте!  Станет  ли  человек, 
желаю1ц!й  украсть,  весь  почтенный  суд  считать  за 
пьяниц?.. 


Судья:    Почему  вы  не  работаете  ? 
Обвиняемый:    А  я,    видите  ли,  г.  судья,   не 
хочу  увеличивать  число  безработных... 

Легко  щШт 

Французск1Й  генерал  Пелиссье  был  очень  строг 
на  службЪ.  Какой  то  солдат  дерзко  ответил  ему.  В 
сильном  гнЪв'Ь  генерал  полоснул  его  нагайкой  по 
лицу.  Солдат,  в  отвЬт  на  это,  схватился  за  револь- 
вер, направил  его  на  обидчика,  но...  оруж1е  дало 
осЪчку. 

~  На  тридцать  суток  под  арест  за  неисправное 
содержанхе  оруж1я1  —  распорядился  генерал  Пелиссье. 

11да  И  понах 

За  одним  обедом  монах  ордена  1исуса  очутился 
за  столом  против  огненно-рыжаго  господина. 

—  Мой  визави— вылитый  1уда,  —  зам'Ьтил  1езуит 
своему  сосЬду,  считая  свое  слово  очень  остро- 
умным. 

—  Во-первых,  ваше  преподоб1е,  —  сказал  слы- 
шавш1Й  эту  ^остроту"  рыж1Й,  —  что  Гуда  им-Ьл  мой 
цв%т  волос  —  не  доказано,  наоборот,  определенно 
изв-Ьстно  —  он  был  в  числЪ  учеников  1исуса... 

Иа  шпноп  фронтк 

Одному  алкоголику  посл^  обильнаго  возл1ян1я  за 
столом    на  дессерт  предложили  еще  изюму. 
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—  Покорнейше  благодарю,  -—  улыбнулся  он,  — 
я  не  привык  употреблять  вино  в  пилюлях,  да  еще 
сухих! 


В  стародавн1я  времена  женщины  никогда  не  вы- 
ступали на  сцен^:  их  роль  играли  мужчины  в  жен- 
ском одЪяши.  Присутствовавши  на  одном  представ- 
лен1и  такой  пьесы  король  Карл  II  высказал  не* 
удовольств1е,  что  начало  спектакля  слишком  затяги- 
вается. 

—  Извините,  ваше  величество,  королева  еще  не 
успела  побриться  1  —  объяснил  директор  театра. 

БеровнБк1н  анекдот 

Долго  и  безусп^Ьшно  искала  супружеская  чета 
из  провинц1и  убежища  на  ночь  в  Берлин"Ь  —  все 
было  переполнено  пр1'Ьзжими  по  случаю  какого-то 
торжества.  Наконец  ей  посчастливилось  гд-Ь-то  на 
окраин-Ь  в  одной  третьеразрядной  гостиниц'Ь  найти 
темную  каморку  под  крышей,  уступленную  супругам 
кельнером. 

В  ней  не  было  ни  окна,  ни  необходимых 
„удобств". 

Муж  велит  кельнеру  принести  ночную  посуду. 

Через  несколько  минут  кельнер  является  с  бу- 
тылкой из  под  шампанскаго... 

—  Хорошо,  это  для  меня,  а  для  нея  ? 

—  Как  же,  как  же,  а  и  об  этом  подумал,  —  С1яя 
от  своей  находчивости,  улыбается  кельнер,  вытаскивая 
из  кармана  громадную  воронку  и  протягивая  ее 
остолбеневшей  дамЪ. 

I»! 

—  Представь  себе,  мой  друг.  Возвращаюсь  из 
путешествия  и  вижу  свою  жену  в  постели  с  ея  сыном 
от  перваго  брака!.. 
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—  А  сколько  ему  лЪт,  этому  сыну? 

—  Скоро  два  года. 

—  У,  дурак! 

Кастрат 

В  королевской  ложЪ  в  мадридской  оперЪ  зашел 
разговор  о  кастратах,  у  которых  голос  всю  жизнь  со- 
храняет юношесюй  тембр. 

—  А  что  такое  кастрат?  —  спросила  одна  наив- 
ная принцесса. 

—  Это,  дорогая  моя,  —  объяснил  с  улыбкой  ко- 
роль, —  такой  камергер,  у  котораго  пуговицы  ср-Ь- 
заны,  один  ключ  остался... 

Уданная  пыбоь 

Неожиданно  вернувшись  6  прогулки  Фридрих 
Вильгельм  IV,  не  нашел  в  вестибюле  дворцоваго 
швейцара. 

—  Немедленно  уволить  его!  —  распорядился  раз- 
серженный  король. 

ВсЪ  приближенные  прекрасно  знали  упрямство 
монарха  и  не  р-кшались  просить  за  уволеннаго  не* 
счастнаго  старика. 

На  утро  находчивый  дежурный  флигель-адъютант, 
войдя  с  докладом,  первым  д'Ьлом  преспокойно  задал 
монарху  воорос: 

—  На  один  или  на  два  дня  ваше  величество  рас- 
порядилось уволить  швейцара? 

—  На  один!  —  ответил  успокоивш1йся  уже  импе- 
ратор. 

Что  лучше! 

Министр  Людовик  XVIII,  Корбье  никогда  не 
отменялся  в  присутств1и  короля.  Когда  он  раз  явился 
в  Тюльери  с  докладом,  он  без  ст^снен1я  выложил  на 
стол  своего  повелителя  все  содержимое  своих  карма- 
нов: носовой  платок,  табакерку,  очки,  кошелек. 
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—  Мн-Ь  кажется,  Корбье,  вы  очистили  теперь  вс^ 
свои  карманы!  —  зам-Ьтил  король. 

—  А  разв-Ь  вашему  величеству  было  бы  бол-Ье 
угодно,  чтобы  я  их  набивал?  —  хладнокровно  спросил 
министр. 


Странное  еовп9ден1е 

Жена  читает  в  постели  полудремлющему  мужу 
газетное  объявлен1е:  „Изв'Ьщаем  вс^х  родных  и  зна- 
комых, что  сего  числа  посл"Ь  продолжительных  и 
тяжких  страдан1Й  скочался  наш  дорогой  муж,  отец, 
дЪдушка  и  дядя  NN.  Глубокоопечаленная  вдова. 

—  Какая  удивительная    игра    судьбы!  —  бормо 
чет  муж  с  признаком  сочувств1я.  —  Бедная  женщина! 
В  один  и  тот  же  день  потерять  мужа,  отца,    д-Ьда     и, 
как  ты  еще  там...  и  дядюшку  тоже!.. 


Необынаннщ  разс^янноеть  I 

—  Мой  муж  до  того  разс^ян,  что  вЪчно  гд-Ь 
кибудь  да  забудет  свой  зонтик! 

—  Это  что!  А  мой  —  как  с  одним  из  дому  вый- 
дет, непрем'Ьнно  с  двумя  зонтами  явится! 

Объяснил  I 

Из  разговоров  окружающих  маленькая  Жюльетта 
поняла,  что  у  всякой  порядочной  и  красивой  женщины 
должен  быть  любовник.    А  свою    маму   она    обожает. 

Своему  товарищу  Жаку  она  хвастается: 

—  Знаешь,  Жак,  у  мамы  —  любовник!.. 

—  Только  то  и  всего?  —  презрительно  фыр- 
кает он. 

—  НЪт!  У  ней  каждый  день  —  другой,  —  оби- 
жается она. 

—  Ну  и  дура!  Скажи  лучше  —  каждую  ночь. 
ВЪдь    любовник  —  это  ночной  муж!.. 
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—  Когда  у  тебя  чулки  сносятся,  приходи  —  но- 
вую пару  дам!  —  захохотал  какой  то  барон  над  босо- 
ногим мужиком. 

Не  будь  дурак,  тот  не  полЪз  в  карман  за 
отв-Ьтом: 

—  Спасибо,  г.  барон,  не  безпокойтесь!  Слава 
Богу,  уж  тридцать  три  года  ношу  одну  и  ту  же  мате- 
р1Ю,  в  которой  меня  мать  родила.  И  ничего!  Всего 
одна  большая  дыра  за  все  время !..  Можете  по- 
гляд-Ьть ! 

Высшее  наказаше 

Шут  одного  инд1Йскаго  раджи  был  им  пригово- 
рен к  смертной  казни  за  оскорблен1е.  На  его  мольбы 
о  помилован1и,  раджа  милостиво  изрек: 

—  Единственную  милость  могу  оказать  теб-Ь:  вы- 
бирай сам  род  смерти! 

—  Позволь  мн-Ь,  о  милостивый,  умереть  от  ста- 
рости!    Повелитель  разсмЪялся  и  помиловал  шута. 

ВаК  1  КОГО... 

Одна  дама,  считавшая  себя  остроумной,  сказала 
любителю  крепких  напитков: 

—  С  т4х  пор,  как  я  вдовствую,  вот  уж  десять 
л-Ьт,  мнЪ  ни  разу  не  пришла  охота  вновь  сочетаться 
браком.    Поверьте! 

—  Ас  того  дня,  как  я  начал  пить,  я  никогда 
не  ощущал  жажды! 

Пооьза  знан1я  языка 

Людовик  XIV  с  умыслом  спросил  однажды  одного 
своего  придворнаго,  отличавшагося  громадным  често- 
люб1ем,  знает  ли  он  по  испански. 

—  Н^т,  ваше  величество! 

—  Жаль,  заметил  король. 
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Полагая,  что  его  думают  назначить  в  Испан1Ю 
посланником,  придворный  усиленно  занимался  этим 
языком  и  через  несколько  м-Ьсяцев  с  гордостью  доло- 
жил монарху: 

—  Теперь  я  знаю  испанск1Й  язык,  ваше  величе- 
ство. 

—  Очень  рад.  Но  можете  ли  вы  свободно  гово- 
рить на  этом  язык-Ь  с  испанцем? 

—  Конечно,  ваше  величество! 

—  Поздравляю  вас,  в  таком  случа-Ь.  Вы  теперь 
можете  читать  „Дон  Кихота**  в  оригинале! 

Почтительно 

Приглашенный  во  дворец  русскаго  императора 
Антон  Рубинштейн  во  время  игры  заметил,  что  госу- 
дарь с  громким  смехом  разговаривает  с  окружавшими 
его  придворными  и  вдруг  оборвал  свою  вдохновенную 
игру. 

Воцарилась  неловкая  тишина.  Маэстро  выжидал, 
в  упор  смотря  на  государя. 

Сплошными  шагами  направился  к  нему  гофмей- 
стер, чтобы  осв-Ьдомиться  о  причине  перерыва  кон- 
церта. 

Почтительно  поклонившись  государю,  Рубинштейн 
громко  и  подчеркнуто  заметил: 

—  Когда  говорит  Его  Величество,  я  должен 
умолкнуть. 

Необходнпый  тшт 

Антон  Рубинштейн  посл^^  одного  званаго  об'кда 
задымил  громадной  сигарой,  не  обращая  вниман1я  на 
присутствующих  за  столом  дам.  Когда  один  из  его 
хороших  знакомых  обратил  его  вниман1е  на  эту  нев-Ьж- 
ливость,  велик1й  артист,  как  ни  в  чем  не  бывало,  про- 
должая пускать  облака  дыма: 

—  Дорогой  мой,  —  улыбнулся  он,  —  должны  же 
быть  облака  там,  гдЪ  так  много  ангелоподобных  со- 
зданШ... 
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ПуБть  т  поет... 

За  свое  выступлеше  в  Филадельф1и  Шаляпин  по- 
требовал пять  тысяч  долларов.  Театральный  агент 
остолбен-Ьл  и  обратил  внимаше  пЪвца,  что  в  м^сяц 
это  составит  как  раз  то,  что  президент  штатов  полу- 
чает в  год. 

—  Пожалуйста,  хладнокровно  ответил  артист,  — 
если  Президент  дешевле  ~  пусть  он  и  поет !.. 

Причины  И  Штш 

Знаменитаго  композитора  Глюка  спросили  в  одном 
обществе,  что  всего  дороже  ему  на  св-Ьт^. 

—  Деньги,  вино  и  слава! — не  задумываясь  отве- 
чал он 

Общее  недоверчивое  недоум^нхе  Глюк  разсЪял 
следующим  простым  объяснен1ем: 

—  А  почему  бы  не  так?  Деньги  дают  мнЪ  воз- 
можность покупать  хорошее  вино,  вино  подогревает 
мой  талант,  а  этот  в  свою  очередь,  дает  мнЬ  изв'Ь- 
стность... 

Ото.  пожалуй,  пунше... 

к  ген1альному  Россини  явился  однажды  молодой 
человек,  племянник  знаменитаго  композитора  Мейер- 
бера,  принесш1Й  траурный  марш,  написанный  им  на 
смерть  своего  дяди,  с  просьбой  дать  свой  отзыв  о  его 
произведен1и.  Ознакомившись,  Россини  сказал  о  нем 
молодому  человеку:  — „Марш  ваш  не  лишен  достоинств, 
но  было  бы  много  лучше,  если  бы  ваш  дядя  был  в 
живых,  а  померли  бы  вы,  и  он  написал  бы  марш  на 
вашу  кончину." 

Не  вынес 

Посл^  одной  крайне  неудачной  постановки  вагне- 
ровскаго  „Тангейзера"  в  одном  из  провинц1альных 
театров,  из  фойэ  исчез  бюст  знаменитаго  композитора. 
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Какой-то  шутник,  вместо  него,  оставил  записку  на 
пьедестал-к:  „С  горестью  удаляюсь  посл*^  такого  пред- 
ставлен1я  моего  „Тангейзера."  С  почт.  Р.  Вагнер". 

Иеуданшн  сов11т 

К  врачу  входит  смущенная  и  сконфуженная  моло- 
денькая дамочка.  Из  ея  туманных  объяснен1й,  изла- 
гаемых с  густым  стыдливым  румянцем  на  миловидном 
личик-Ь,  опытный  врач  начинает  понимать,  что  ц-Ьль 
ея  визита  —  получить  сов-Ьт,  как  избежать  беремен- 
ность. 

Врач  осматривает  ее  со  вс^х  сторон,  ощупывает 
и,  пожимая  плечами,  как  человек,  которому  нечего 
сказать,  наконец,  высказывает  мн'Ьн1е,  что  ей  лучше 
всего  ограничиться  холодными  душами,  если  супруг 
станет  особенно  н-Ьжен... 

—  Благодарю  покорно,  гн  доктор!  —  возмущен- 
но покраснела  сдобная  дамочка.  —  Шесть  раз  в  ночь 
холодныя  ванны?!.     Спасибо! 

Как  выбрать  пужа? 

Он:  Скажите,  дорогая  Леночка,  хотите  за  меня 
замуж  ? 

Она:    А  вы  дадите  мн^  полную  свободу ? 

Он:     Всегда  и  всюду! 

Она:     И  моя  мама  будет  с  нами? 

Он:    О,  разумеется!    Что  за  вопрос! 

Она:  И  отдЪльнаго  ключа  от  квартиры  не  за- 
ведете? 

О  н:  Если  он  и  существует,  немедленно,  при  вас 
швырну  его  в  Двину  1 

Она:  И  курить  бросишь,  и  во  время  домой  к 
ужину  являться  будешь? 

Он:  И  брошу,  и  являться  буду  с  точностью  до 
одной  минуты! 

Она:  В  таком  случае  увольте:  с  такой  тряпкой 
я  дЪла  не  имЪю! 
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№  ие  причина  1 

Реббе  Пфефферминца,  знаменитаго  талмудиста 
упрекали  в  том,  что  он  развелся  со  своей  красивой  и 
всяческих  достоинств  исполненной  женой.  Сняв  с  ноги 
башмак  И;,  поднесся  его  к  носу  порицавших  его,  он 
спросил: 

—  Не  правда  ли,  чудно  сшит?  А?  Что  вы  ска- 
жете? Да!  Хорош!  А  вот  сказать,  гд-Ь  он  мн-Ь  жмет, 
так  вы  не  скажете!..  Н^т! 


В  ШКООЪ 

Учитель,  объяснив  ученикам  текст  „от  Божьяго 
6лагословен1Я  зависит  все'^  задал  классу  вопрос:  „Если 
крестьянин  тщательно  обрабатывает  свое  поле,  прило- 
жит труд  и  своевременно  бросит  зерно  в  землю  — 
чего  не  хватает  для  богатаго  урожая?" 

—  Суперфосфата,  г-н  учитель!  —  выскочил  три- 
надцатилЪтн1й  Михель. 


Генерап 

—  Ваш  сын  все  еще  вире  лейтенант? 

—  Да!  Но  долгов  у  него,  как  у  генерала! 


№  У  нея  бВОЙТ... 

Маленькой  Эльз-Ь    строго    запрещено    называть 
все  своими  именами. 

.  Раз  у  нея  схватило  животик. 

—  У  меня  что  то  болит,  мамочка... 

—  Гд^? 

—  Не  могу  сказать!  Стыдно,  вЬдь!.. 

—  Мн-Ь  ты  можешь! 

—  Под  передником,  мамочка  ! 
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Нветь 

ПоЪэд  из  Парижа  в  Версаль  отходит  через  пять 
минут.  В  купэ  I  класса  входит  элегантно  одетый  гос- 
подин с  сигарой  во  рту.  Усевшись,  он  вдруг  заме- 
чает, что  в  купэ  он  не  один  —  еще  какая  то  пожилая 
кислая  дама. 

Как  благовоспитанный  челов-Ьк,  он  только  что 
собрался  выкинуть  сигару  за  окно,  как  дама  уже 
скрипит: 

^  РазвЪ  вы  не  знаете,  что  в  дамском  отд^леши 
курить  нельзя? 

—  Я  только  что  собирался,  сударыня,  подчи- 
ниться закону.  От  своего  присутств1Я  я  вас  освобож- 
даю, —  почтительно  приподнимая  шляпу  прощается 
господин  и  переходит  в  вагон  3  класса. 

Обращаясь  к  своему  сосЪду  по  лавк'Ь  —  обо- 
дранному, насквозь  провонявшему  луком  рабочему, 
господин  спрашивает: 

—  Ты  когда  нибудь  в  I  классЬ  Ъздил? 

—  Никогда! 

—  У  меня  лишшй  билет.  Не  хот-Ьлось  бы  мн^ 
его  бросать...    Идем,  если  хочешь! 

Отведя  его  в  купэ  со  старой  дамой,  он  сажает 
пахучаго  сосуда  к  ней  и  захлопывает  дверь.  ПоЪзд 
трогается.     До  самаго  Версаля  он  идет  без  остановок 

ПравйТБоьствЕнныя  заботы 

Посл^  заключен1я  мира  одно  маленькое  государ- 
ство объявило,  что  она  примет  вс-Ь  мЪры  к  тому,  что- 
бы „залечить  раны,  нанесенныя  войной". 

В  то  же  время  правительство  в  междусессюнное 
время  провело  новые  тяжк1е  налоги. 

В  крестьянских  кругах  это  возбудило  сильное  не- 
довольств1е. 

—  Чего  вы  волнуетесь?  —  успокаивал  крестьян 
один  умный  человек.  —  Очень  просто,  что  начальству 
надо  нас  сперва  раздать,  а  потом  уж  лечить  наши 
раны. 
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Прецчиоа! 

Домохозяин  не  пускает  квартирантов  с  детьми. 
Вопрос  об  увеличен1и  населен1я  Латв1и  его  не  ка- 
сается... 

Первый  вопрос,  заданный  им  нанимательнице 
квартиры,  хорошенькой   дамочке,  был: 

—  А  дЪткй,  у  вас  сударыня,  есть? 

—  Трое...  Но  они  на  клабищ-Ы  —  состроила  она 
печальную  гримассу. 

Домохозяин  утер    крокодилову  слезу    сочувств1я. 
Договорились,  подписали  услов1е.    Дама  все    по- 
глядывает в  окно  на  улицу. 

—  Супруга  изволите  поджидать,  хе...  хе?.. 

—  Я  вдова.  Жду,  не  подойдут  ли  д-Ьти! 

—  Как1я  д^...  д4...  ти?  Вы  изволили  сказать... 

—  Что  они  на  кладбищ-Ь?  Ну  да!  Они  туда  на 
могилу    покойнаго    мужа    по'Ьхали    с   гувернанткой!.. 

Чувство  БОбБТВЕННаГО  ДОБТОйНБТВа 

Мелкая  газетная  букашка  Г.  постоянно  у  кого 
нибудь  да  клянчит  от  лата  до  десяти. 

—  Как  тебе  не  совестно  просить  у  этого  кре- 
тина, ведь,  тюрьма  давно  по  нем  плачет!  —  упре- 
кает его  другая  букашка. 

—  Дорогой  мой,  ~  гордо  выпрямляет  грудь 
первая.  —  ИмЪй  в  виду,  что  протягивая  руку  за  их 
грошами,  я  многим  из  них  не  пожму  руки!.. 

ПропахнуонБь 

Откуда  они  взялись  в  Париже  —  никто  не  знал. 
Кто  говорит  —  из  Болив1И,  кто  —  из  Перу. 

Их  трое:  благородный  гидальго,  как  шампанское, 
искрящаяся  сеньора  и  старуха  дуэнья.  На  самом  дЪлЪ 
гидальго  был  мужем  прелестной   синьоры. 

Им  предстояло  получить  колоссальное  наследство 
в  случае,  если  у  них  родится  ребенок.     Но,  увы,    ме- 
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дицина  признала  синьору  вполнЪ  для  этой  цЪли  при- 
годной, гидольго  же  был    категорически    забракован. 

Ясно.  По"Ьхали  во  Франц1Ю  сочинять  ребенка. 

Синьора  остановила  свое  внимаше  на  красавце— 
шофер-Ь.  Говорят,  то  был  князь,  когда  то  блестя1Ц1Й 
офицер  в  царской    Росс1и. 

Гидальго  дипломатично  с  ним  подружился  и  шеп- 
нул, что  дамочка  далеко  не  из   неприступных... 

—  А  знаешь,  доя  Д1Эго,  вЪдь,  твоя  правда!  она 
мн4  ни  в  чем  не  отказала!  —  однажды  вечером  по- 
хвастался князь. 

По  лицу  мужа  поплыла  широкая  улыбка.  Мильон* 
ное  наследство  было  близко! 

—  Браво,  дорогой  мой!  Браво!  Дайте,  я  вас  рас- 
целую! 

—  Через  девять  месяцев — уж  крестить  я  буду!.. 

—  Ну,  это  уж,  пожалуй  отставить  придется! 

—  Это  почему  же? 

—  Черт  возьми!  Неужели  вы  не  понимаете!  Жен- 
щина мнЪ  вовсе  незнакомая!..  Разумеется,  я  принял 
все  меры  предосторожности!.. 


Бороьная  поойтййа 

—  Правда  ли,  г-н  коммерцхи  советник,  что  гово- 
рят в  печати  о  жилищном  голоде?.. 

—  Совершенно     справедливо,    сударыня,  у  меня 
самого  мои  две  дачи  никто  еще  не  снял!.. 


Герршфцодит 

Четырнадцатилетняя  девочка  спросила  однажды 
у  монахини  того  монастыря,  где  находилась  на  воспи- 
танш,  что  такое  гермафродит. 

По  святому  неведению  или  не  желая  объяснять 
подробно,  сестра  сказала: 

—  Это  человек  так  себе,  ни  красивый,    ни  безо 
бразный. 
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Через  некоторое  время  д-Ьвочку  навестила  мать 
с  молодым  офицером,  котораго  прочила  своей  дочери 
в  мужья. 

Будущ1Й  жених  разсыпался  в  комплиментах  пре- 
лестной фигур-Ь  пенс1онерки. 

—  И  вовсе  я  не  заслуживаю  таких  похвал,  — 
скромно  покраснела  девочка. — ВЪдь,  я  гермафродит... 

Перещвгопяп 

Общество  трезвости  выкопало  гд-Ь  то  старца, 
никогда  не  потреблявшаго  алкоголя.  На  большом 
собран1и  трезвенников  председатель,  демонстрируя 
старика  присутствующим,  сказал: 

—  Так,  господа,  выглядит  человек,  в  течен1и  87 
лЪт  своей  жизни,  не  выпивш1й  ни  одной  рюмки 
алкоголя! 

—  Это  что!— отозвался  старик.-- -ПосмотрЪли  бы 
вы  на  моего  брата.  Ему  93,  а  каждый  БожШ  день  к 
вечеру  вдрызг  пьян. 

Уеоукйо 

—  Адр1ен!  —  обратился  к  приказчику  хозяин.  — 
Вы,  должно  быть  созданы  таким  же  торговцем,  как  я 
Антюх1Йским  патр1архом1  Черт  вас  возьми  совсем, 
сколько  раз  вам  повторять:  не  выпускать  покупателя 
из  магазина  с  пустыми  руками!.. 

—  А  если  нЬт,  чего  они  требуют?.. 

—  Заставьте  взять  что  нибудь  другое!  Н^т 
одного,  всучите  другое,  подходящее!..  Только  прода- 
вайте! Ради  всего  святого,  продавайте!.. 

В  магазин  входит  прелестная  молодая  дама. 
Адр1ен  со  вс-Ьх  ног  бросается  к  ней. 

—  нет  ли  у  вас?..  Я  хотела  бы...  гипенической 
бумаги... 

—  Для  уборной?.. 

—  Д..  д...а!.. 

Адр1ен  шарит  глазами  по  полкам. 

52 


—  к  сожалЪн1Ю,  сударыня,  в  настоящее  время 
не  могу  этим  служить- с1  Могу  предложить  дешево 
стекля  ной  или  наждачной  бумаги-с,  либо  смерть- 
мухам,  с  клеем-с!.. 

—  Дитя  мое,  одно  богатство  не  дает  счастья. 
Обязательно  нужны  деньги. 

11пернканск1н  юпор 

—  Довольны  вы  были,  Том,  пищей,  что  давал 
вам  фермер,  у  котораго  вы  работали? 

—  И  да,  и  н^т!  Сдыхал  бык,  —  мы  ^ли  бычачье 
мясо  каждый  день  изо  дня  в  день — бык  да  бык1  Если 
околевала  свинья  —  мы  и  ее  ^ли  ц'Ьлыми  неделями... 
Но  в  один  прекрасный  день  хозяйской  тещ-Ь  вздума- 
лось уйти  на  тот  св-Ьт...  ну,  я  испугался  и  удрал!. , 


Объяеннаа... 

Мидинетка  читает  сентиментальный  роман. 
Вдруг    она     оставляет   книгу    и   задает  подруге 
такой  вопрос: 

—  Скажи,    Одетта,     что     такое     платоническая 
любовь? 

—  Разумеется,    какое    нибудь    свинство...    Они 
вЪдь,  только  об  этом  теперь  и  пишут... 


Вапугаоа!..  / 

в  автобус*.  Пожилая  крестьянка  пробует  всунуть 
грудь  в  рот  своего  ревущаго  ребенка. 

Против  нея  —  господин  с  отвращен1ем  отворачи- 
вается от  этой  картины. 

—  Бери  же!  Дрянь!  ВЬдь,  голоден!  Я  знаю!  Не 
хочешь?  Ну,  смотри!  —  грозит  она  пальцем,  —  я  дяд* 
дам!.. 
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Идеальная  дочь 

Маленькая  фильмовая  артистка  по  уши  влюбилась 
в  молодого  сзЪтскаго  щеголя,  у  „котораго  мало  пре- 
зр^ннаго  металла".  В  этом  отношеши  мальчик  преду- 
предил, впрочем,  свою  возлюбленную. 

—  Это  мн^  безразлично.  Я  люблю  тебя  не  за 
деньги!— и  привела  его  к  себ-Ь. 

Утром,  когда  Ромео  уходил  от  Юл1и,  обольсти- 
тель, прощаясь,  замечает,  что  девочка,  вынув  из 
ридикюльчика  стофранковый  билет,  кладет  его  на 
камин. 

Прелестная  Эмма  успокаивает  любовника: 

~~  Не  безпокойся,  милый!  Это  не  то,  что  ты 
думаешь!  Это  я  для  пдпы...  Когда  он  узнает,  что  у 
меня  кто  нибудь  был,  он  первым  дЪлом  идет  к 
камину...  И  для  него  такое  удовольств1е  всегда,  когда 
он  там  что  нибудь  находит. 


Печапьная  нвобходипоеты 

На  светском  балу,  прислонившись  к  камину, 
отчаянно  зевает  гость. 

—  Что,  скучно?— спрашивает  его  сосЬд. 

—  Смертельно!  А  вам? 

—  И  не  говорите... 

—  А  что,  еслибы  удрать  отсюда? 

—  И  рад  бы  в  рай...  но  я  хозяин  дома!.. 

Третье  повоо1;н1е 

Принц  Уэльсюй,  посещая  Париж  любит  вмеши- 
ваться в  толпу. 

Однажды  в  „Казино"  он  присЪл  у  бара,  чтобы 
освежиться  коктэйлем. 

К  нему  пристала  старая  гетера,  намазанная,  как 
полотно  мод  наго  кубиста. 

Принц  сдЪлал  вид,  что  не  обращает  на  нее 
внимашя. 
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—  Заплати  хоть  по  крайней  мЪр^  за  мой  ужин, — 
прохрипела  она. 

Чтоб  от  нея  отвязаться  принц  вынул  из  жилет- 
наго  кармана  золотой  фунт  стерлингов  с  изображе- 
Н1ем  Эдуарда  VII. 

Не  подозревая,  что  молодой  челов-Ьк — англ1Йск1Й 
наследный  принц,  отставная  жрица  любви,  поднеся  к 
его  лицу  изо6ражен1е  на  монете,  хвастливо  прибавила: 

—  Видал  ты  этого  молодчика?  Когда  то  я  его 
имЪла!  Невредный  был  малый!.. 

Отец 

АнглШская  королева  Мэри  славится  своей  безу- 
коризненной нравственностью  и  благотворительностью. 

Она  каждую  нед-Ьлю  навещает  больных  в  госпи- 
талях и  в  родильном  прхюте  внимаше  ея  привлекла 
очень  бледная,  белокурая  молодая  роженица  около 
которой  лежал  прелестный  черноволосый  малютка. 

—  Какая  восхитительная  крошка,— сказала  коро- 
лева.— Его  отец,  должно  быть,  очень  смуглый  брюнет... 

—  Не  могу  вам  сказать,  ваше  величество,  он  не 
снял  шляпы... 


В  ПОГОНЕ  за  поподоетью 

Шестидесятил'Ьтн1Й  старец  женится  на  сем- 
надцатилетней. Торжественная  брачная  церемон1я. 
Отъезд  в  свадебное  путешеств1е.  Г1рибыт1е  в  первый 
отель. 

Молодая  идет  в  спальню.  Муж  тайком  бЪжит  в 
буфет. 

~  Стакан  портвейну!.. 

Буфетчик  уже  в  курсЪ  д^ла. 

—  Осмелюсь  доложить  что...  для  вас  в  настоящ1й 
момент  шерри  было  бы  полезнее.  Портвейн  ослабляет... 
настроен1е ! 

Гость  с  жадностью  глотает  рекомендованное. 

На  следующ1Й  вечер: 
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—  Дайте  мн^,  пожалуйста,  шерри,  а  женЬ  по- 
шлите бутылку  портвейну... 

Р|1111!К1е  ВЙНОДЪОЫ 

—  Вода,  милостивый  государь,  неисчерпаемый 
источник  богатства. 

—  Вы  нав'Ьрно  судовладелец? 

—  Н^^т,  виноторговец. 

Соон  кашояет 

Один  из  слонов  в  зоологическом  саду  стал  каш" 
лять  и  директор  приказал  сторожу  дать  больному 
бутылку  спирта. 

—  Ну,  как  себя  чувствует  Том?  —  спросил  ди- 
ректор на  следующее  утро. 

—  Тому  лучше,  —  ответил  сторож,  —  но  за  то 
вс^  остальные  слоны  начали  кашлять. 

Тонкш  напек 

Машинистка:  Господин  директор,  почему  вы 
до  сих  пор  не  женились? 

Директор:  Ах,  милая  барышня,  мнЪ никто  не 
отвечал  взаимностью. 

Машинистка:  Ну,  в  таком  случае  вы  не 
всЪх  спрашивали. 

ЕепБйный  очаг 

— '  Что  сказала  твоя  жена,  когда  ты  пришел 
дамой? 

—  Ну,  знаешь,  я  не  могу  держать  р^чь  в  течеши 
двух  с  половиной  часов. 
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Вразупип 

Хозяин  отчитывает  приказчицу: 

—  Я  слышал,  что  вы  обругали  одну  даму.  За- 
рубите себ-Ь  на  носу,  что  в  моем  магазине  покупатели 
всегда   правы  I 

—  Я  знаю,  но  эта  дама  сказала,  что  наш  мага- 
зин самый  жульничесюй  во  всей  Риг^. 


1.  Чехов  н  „декаденты" 

Про  московских  модернистов,  „декадентов",  как 
называли  их,  А.  П.  Чехов  сказал: 

—  Как1е  они  декаденты,  они  здоровенн-Ьйш^е 
мужики!  Их  бы  в  арестантск1я  роты  отдать... 

—  Н^т,  все  это  новое  московское  искусство  — 
вздор,  —  говорил  он.  —  Помню,  в  Таганрог-Ь  я  ви- 
д^л^  вывЪску:  „Заведен1е  искусственных  мине- 
ральных вод".  Вот  и  это  тоже  самое.  Ново  только 
то,  что  талантливо.     Что  талантливо,   то  ново. 

Из  практики  провин1|1аоьнаго  врана 

—  г.  дохтор,  у  меня  сын  забол-Ьл  моральной 
болЪзней!  —  жалуется  баба. 

Врач  в  недоум*Ьн1и:  моральная  болезнь?  Думая, 
что  назван1е  „моральная"  связано  с  недавним  случаем 
пр1ема  в  больницу  нервнобольного,  он  начинает  раз- 
спрашивать  о  симптомах: 

—  На  боль  в  каком-нибудь  м-ЬстЬ  жалуется? 

—  Не! 

—  Лежит? 

—  Не! 

—  Дерется? 

—  Не. 

—  Что  ж  он  делает? 

—  Кажинную  ночь  марается! 
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^  Приходит  еврей,  страдающШ  отрыжкой  и  по- 
носом, но  стесняясь  сказать  об  этом  прямо,  го- 
ворит: 

—  Вы  меня  извините,  г.  доктор,  но  у  меня  отры- 
гается спереди  и  сзади! 


Баба  просит  свид-Ьтельство  о  побоях.  Доктор 
приказывает  раздаться  и  не  найдя  на  т^лЪ  признаков 
побоев,  спрашивает: 

—  Тебя  кто  ж  так  отколотил? 

—  Мужик  мой1 

--  Ты  иди  домой,  попроси  мужа  побить  как  сл"Ь- 
дует,  чтоб  синяки  были,  тогда  придешь  и  я  тебЬ  вы- 
дам свид-Ьтельство. 

Через  недЪлю  в  прхемную  больницы  приходит 
опять  та  же  баба  и  обращается  к  доктору:  , 

—  Не  бье! 

—  Кто  не  бье?  —  забыв  свою  шутку,  спраши- 
вает доктор. 

—  Дык,  мужик  мой  не  бье!  Я  пришла  от  тебя 
домой  и  сказала  мужику,  что  ты  велЪл  побыть,  дык 
он  не  бье. 

Щщ,  жена  н  бритва 

Муж:  Что  это  с  моей  бритвой,  она  совсЪм 
тупая. 

Жена:  Разсказывай,  никогда  не  поварю,  чтобы 
твоя  борода  была  тверже,  ч'Ьм  коробка  консервов, 
которую  я  открыла  сегодня  утром. 


Штш,  папа  и 

—  Пока  я  дюжину  окуней  не  поймаю,  домой    не 
пойду,  Ваня. 

—  А  этот  пруд  зимой  не  замерзает,  папа? 
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НещЪетная  боагодарность     ^ 

Молодой  человек    приносит  в  обмороке    спасен- 
ную им  из  воды  хорошенькую  девушку. 
Отец  разсыпается : 

—  Не  знаю,  молодой  челов-Ьк,  как  и  благодарить 
вас  за  этот  героичесюй  поступок...  Вы  спасли  от 
смерти  мою  пятую  дочь!..  И  сами  подвергались  такой 
страшной  опасности... 

—  Никакой  опасности  я  не  подвергался,  —  суха 
откланялся  спаситель. —  Я  уже  женат  с!.. 


На  свкеп  1Щ0 

—  Чего  вы    спите,  с  головой   закрывшись  одея- 
лом? ВЪдь,  вам,  должно  быть  душно! 

—  А  мн^,  видите  ли  холодно,  а  доктор    предпи- 
сал спать  при  открытом  окнУ.. 


ГОООД  II  ОЮбОВЬ 

О  н  (влюбленный,  как  мартовск1Й  кот); — Леночка, 
душка,  я  досыта  не  могу  насмотр'Ьться  на  тебя. 

Она:  —  Оставь  хоть  немножечко  аппетиту  для 
настоящаго  ужина.  Я  тоже  голодна. 


Иа  карнавап1^ 

Непроглядная  ночь.  Пьеретта  предлагает  свои 
услуги  прохожему.  Тот  отказывается  сначала,  но  тро- 
нутый зат^м  ея  просьбами,  вытаскивает  из  кармана 
монету  и  продолжает  путь. 

Пораженная  таким  альтруизмом,  в  порыве  бла- 
годарности, она  кричит  ему  всл^д: 

—  Матерь  Божья!  Вот  легш1й  почин!  Если  б  на 
св^т-Ь  было  столько  милых  людей,  как  вы,  вс"Ь  чест- 
ныя  женщины  по  нашей  дорожк^^  бы  поб^^жали! 
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Дочь  попка  \ 

Почтенная  мамаша  гуляет  на  дач^  с  маленькой 
дочкой.  Мимо  проходит  взвод  солдат. 

—  СлушайЗ  мамочка,  отчего  ты  мн^  никогда  не 
скажешь,  кто  же  мой  папа? 

—  Отец,  девочка?  Видишь  ли,  имени  его  я  не 
знаю,  но  все  же  это  были  хорошхе  парни... 

Когда  ОН  нанао 

Один  из  лучших  парижских  акушеров  славится 
кромЪ  того  и  своим  остроум1ем. 

Хорошенькая  барынька  жалуется,  что  ея  ребе- 
нок не  берет  груди. 

—  Есть,  барынька,  есть  так1е!..  Прим-Ьр  перед 
вами,  дорогая  моя!..  Я  только  с  16  лЪт  начал... 

Ив  ПОНЯО 

Врач.  —  Да,  повидимому,  вы  очень  утомлены. 
Вам,  во  всяком  случаЬ,  слЪдует  воздерживаться  от 
всякаго  занят1я  головой... 

Больной.  —  Но,  в^^дь,  я  тогда  буду  разорен 
доктор!  Я  —  парикмахер ! 


Амвриканск1й  юмор 

Опоздал 

1-й  доктор.  — -  Не  могу  себЬ  представить,  почему 
я  не  сделал  пац1енту  немедленно  операщи. 

2  Й  доктор.  —  Не  волнуйтесь,  коллега,  может 
быть,  ваша  операц1я  не  спасла  бы  его  и^он  бы  все  равно 
умер. 
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1-й  доктор.  —  Да  в  том-то  и  дЪло,  что  он  не 
умер,  а  выздоров"Ьл,  пока  я  собирался  сд-Ьлать  ему 
операц1ю,  а  в^дь  это  пятьсот  долларов  из  кармана. 

Отец.  —  Ты  должен  помнить  одно,  что  когда 
Вашингтон  был  в  твоем  возраст^^,  он  был  первым  в 
классе. 

Сын.  —  Но,  папа,  когда  он  был  в  твоем  воз- 
раст-Ь,  он  был  уже  президентом. 

Осторожный  пац1БНТ 

—  Ну,  что  теб-Ь  прописал  доктор  против  голов- 
ной боли? 

—  Я  его  спросил,  можно  ли  мнЪ  пить  пиво  и  он 
категорически  запретил  его. 

—  А  как  насчет  виски? 

—  А  я  полагал,  что  он  тоже  запретит,  и  потому 
не  спрашивал  его  о  виски. 

Не  попао 

Пац1ент.  —  Что  же  вы  мн-Ь  посоветуете,  доктор? 

Доктор.  —  Я  полагаю,  что  все  ваше  нездоровье 
от  недостатка  чистаго  воздуха.  Я  посоветую  вам  по- 
ехать куда-нибудь  на  берег  моря,  вам  нужен  чистый 
морской  воздух.  Вы  ч-Ьм  занимаетесь  ? 

Пац1ент.  —  Я  служу  матросом  на  океанском  па- 
роходе. 

Порядо<1ная  женщина 

Она.  —  я  возмущена  вашим  поступком,  цело- 
вать порядочную  женщину  .  .  . 

Он.  —  Простите,  дорогая,  я  увлекся,  даю  вам 
слово,  что  больше  никогда  себе  не  позволю. 

Она.  —  Вы  меня  не  поняли,  я  говорю  целовать 
порядочную    женщину,    не    закрыв     предварительно 
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дверь,  не  допустимо,  вЪдь    во    всякую    минуту    кто- 
нибудь  мог  войти. 


Дантист  открывает  дверь  своего  кабинета  и  обра- 
щается к  ожидающей  публик-Ь: 

—  Кто  из  вас  ждет  дольше? 

Вдруг  раздается  голос : 

--  Я  думаю,  что  я  жду  дольше  всЪх,  я  принес 
вам  костюм,  который  вы  уже  носите  второй  год,  а  я 
до  сих  пор  еще  не  получил  денег. 


Босс.  —  Вчера  вы  прислали  записку,  что  не  мо- 
жете придти  на  службу,  потому  что  серьезно  захво- 
рали, а  потом  я  вас  встретил  на  улицй. 

Служащ1й.  —  Я  шел  к  доктору. 

Уепокойо 

Она.  —  Если  я  когда-нибудь  узнаю,  что  ты  мнЪ 
изменяешь,  то  я  тебя  убью. 

Он.  —  Не  волнуйся  по  пустякам,  даю  теб^  слово, 
что  ты  никогда  не  узнаешь. 

Свой  резон 

—  Я  не  понимаю,  почему  ты  настаиваешь,  чтобы 
я  пошел  вмЪст^^  с  тобой  покупать  тебЪ  костюм,  я 
убежден,  что  у  меня  не  больше  вкуса,  чЬм  у  тебя. 

—  Да,  но  твоя  кредитоспособность  значительно 
больше  моей. 

Счастье! 

Хорошенькая  кордебалетная  танцовщица  полу- 
чает записочку  от  знакомаго  американца.  Со  свойст- 
венной этой  нац1и  точностью,  прося  ее  подарить    ему 
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возможность  побыть  с  ней  наедине,  он  оп^еДЪляет  и 
сумму  —  двадцать  франков  за  минуту  .  .  . 

Крошка  в  восторг-Ь,  подруги    завидуют  счастью. 

В  дверь  уборной  просовывает  голову  одна  из 
„опытных": 

—  Ты,  пожалуйста,  не  радуйся  и  не  вздумай  со- 
бираться .  .  .  Эти  американцы  народ  ловк1Й  —  в  15 
минут  все  будет  готово,  а  затЪм  до  свиданья. 


Ошибка  В  фальшь  не  етавитея! 

Это  молодое  создание,  автор  талантливых  коми- 
ческих пьес  и  сама  артистка,  было  большой  поклон- 
ницей кр-Ьиких  ликеров. 

Однажды,  выпив  их  сверх  м-Ьры  с  одним  из  сво- 
их поклонников,  они  вм-Ьст-Ь  отправились  к  ней. 

Посл^  полудня,  камеристка,  войдя  в  спальню, 
гдЪ  около  алькова  стоял  уже  легк1Й  завтрак  с  вином, 
подала  своей  барыне  узеньюй  и  длинный  счет  от  м"Ь- 
ховщика.  Артистка  протерла  глаза,  з-Ьвнула  и  вгля- 
д-Ьлась  в  почивающаго  еще  сном  праведника  своего 
случайнаго  сосуда  по  подушке. 

Сообразив  что  то,  она  сказала  горничной  : 

—  Можете  возвратить,  Гертруда,  этот  счет,  от- 
куда его  получили.  Это  только  мой  хорошхй  пр1ятель!.. 

Потом,  входя  в  роль  хозяйки  дома,  которою  она 
очень  гордилась,  строго  заметила  прислуге: 

—  А  в  сл-ЬдующШ  раз  вы  мн*,  милая,  таких 
сальных  счетов  не  носите,  я  их  и  в  руки  не  возьму. 
Они  должны  быть  чистыми  . . . 

Отвернулась  и  заснула . . . 

♦      * 

"  Два  потертых  бонвивана  делятся  в  кафэ    своими 
впечатлЪн1Ями  „текущаго  момента". 

—  Во  вс^х  отношешях  времена  скверныя!..  —  за- 
мечает один. 
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—  Да  уж  чего  хуже!  Теперь  женатым  людям 
приходится  своими  женами  пробавляться  I.. 

О  врепена!.. 

ОтвЪт  пятна дцатил-Ьней: 

—  Вы  слышали  вчера  в  Казио  „Вертера"? 

—  Н^т!  Мама  не  хочет  бывать  на  этом  пред- 
ставлен1и.  Всяк1Й  раз,  как  отец  послушает  музыку 
Массене,  Он  не  ночует  дома !.. 


Под^оранное  на  баоу 

—  "Значит,  вы,  барышня,  не  верите  в  любовь? 

—  ВЪрю,  но  не  для  себя,  а  за  других! 

—  Напрасно!  Никогда  не  следует  говорить:  „Ис- 
точник !  Я  не  буду  пить  из  твоих  струй**.  Это  не- 
разумно! 

—  Я  этого  не  говорю,  Я  хочу  только  сказать, 
что  пока  не  чувствую  жажды  I.. 

в . 

—  Послушайте,  человек,  эти  устрицы  не  св^ж1я1 

—  Не  могу  знать,  господин!  Я  в  раковинах  не 
был  с!.. 

—  Это  доказывает  лишь,  милЪйш1Й,  что  вы  не 
на  своем  м'ЬстЪ !.. 

Не  ПОНЯО 

—  Этой  курицЪ,  по  меньшей  мЪрЪ,  л^т  пятнад- 
цать, хозяин.  До  того  она  тверда ! 

—  По  чему  же  вы  судите,  господин,  о  ея  воз- 
расти? 

—  По  зубам  .  .  . 

—  Помилуйте,  да  развЪ  у  куриц  бывают  зубы? 

—  У  куриц,  конечно,  н^т,  за  то  у  меня  они  есть1 

64 


Ограда  тп 

Страстно  захотелось  белокурой  хорошенькой  и 
бойкой  Нинет  на  бал  в  оперу. 

Но  родители,  сЪв  на  своих  „коньков"  —  старых 
кляч  нравственных  принципов,  —  были  против  этого. 
Теперь  столько  соблазнов,  а  девичья  чистота  подвер- 
гается такому  риску!.. 

Наконец,  д-Ьвочка  заспорила  с  пожилой  дамой, — 
случившейся  в  семь^,  —  давнишним  другом  дома,  — 
широко  пожившей  в  свои  годы: 

~  Д-Ьтка,  —  закончила  она, —  да  тебя  так  ловко 
обойдут,  что  и  не  заметишь,  как  потеряешь  невин- 
ность... 

—  Великолепно,  как  и  вы,  понимаю,  что  отвечать 
за  себя  трудно,  —  отпарировала  бедовый  чертенок. 
—  Только  вы  забываете,  что  мы  теперь  носим  глух1е 
панталоны,..    Подумать  время  найдется! . 

Не  ПОНЯП 

Жена    профессора  читает   газету: 

—  Скажите,  пожалуйста!  В  газете  стоит,  что 
наш  Мюллер  опять  женится  на  Блюменталь!.. 

Профессор    (разсеянно) : 

—  Почему  же  он  с  ней  раньше   развелся? 

По  ц1;нЪ 

—  Уж  будьте  добры,  скажите  хорошую  рЪчь  о 
моем  покойнике,  —  просит  пастора  вдова  —  кресть- 
янка. —  А  что  это  будет  стоить,  господин  пастор? 

—  Смотря,  как  сказать,  милая!  И  двадцать  и 
двадцать  пять  марок.  А  за  тридцать  и  выше  —  со 
слезой  будет!|]5^' 

НЪт,  нтв1разговор!.. 

Вернувшаяся  из"  свадебнаго  путешествия  моло- 
денькая дамочка  встречает  у  самого  вокзала  свою 
школьную  подругу. 

5  65 


Объят1я.  поцЪлуи  на  тротуаре... 

—  Маруся!.. 

—  Олечка!.. 

—  Ну  разскажи  же,  что,  как? 

Олечка  обещала  разсказать  свои  впечатл'Ьн1я  от 
первой  брачной  ночи,  слово  дала,  отказаться  невоз- 
можно. 

—  Ну  слушай!..  —  зашептала  Олечка  подруге 
под  шляпу. 

Невдалеке  стояла  извощичья  кляча.  Понурив 
голову  и  разставив  ноги  она  „дремала,  качаясь,  и  сни- 
лось ей  что''...  она  берет  первый  приз  на  царскосель- 
ских скачках. 

Разговор,  как  водится  между  подругами,  не  ви- 
давшимися цЪлую  вечность  и  страшно  занятными,  — 
изв-кстно,  больше  получаса  не  продолжается... 

В  это  время  кляча  оказалась  мерином,  обнару- 
жившим определенное  намЪреше  справить  одну  из 
своих  естественных  надобностей... 

Маруся  в  ужасЪ  зам^Ьчает  это,  краснеет  и  шеп- 
чет Олечке,  сконфузившись: 

—  Слушай,  милочка,  отойдем  подальше.  МнЪ 
кажется,  лошадь  нас  подслушивает... 


Фридрих  Фридрихович:  Знаете,  ЛексЪй 
Ваныч,  как  дешево  я  вчера  обедал.  И  вундершэн!  — 
только  60  пфенигов:  суп,  ростбиф,  филе  и  яблок. 

АлексЬй    Иванович:    Поди,  все    конина!.. 

Фридрих:    Ах,  н-Ьт!    Яблок  нЪт!,. 

* 

Остроумная  англичанка  вылечила  своего  благо- 
вЪрнаго  от...  поздняго  водвращен1я  домой  следующим 
образом: 

Прежде,  чЪм  отпереть  двери,  она  шопотом  спра- 
щивала  в  замочную  скважину: 

—  Это  ты  Вилли?    А  мужа  звали  Джоном. 
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Муж  с  т-Ьх  пор  стал  своевременно  возвращаться 
домой  и  ложиться  в  постель  с  револьвером  под  по- 
душкой. 


*      * 


В  одном  обществе  зашла  рЪчь  о  том,  что  жен- 
щина вообще  злопамятн'Ье  мужчины. 

—  01  В  этом  я  не  сомневаюсь.  У  меня  неопро- 
вержимыя  доказательства  этого.     Помилуйте! 

С  одной  девицей  у  меня  было  коротенькое  сви- 
данье и,  можете  себ'Ь  представить,  она  напомнила  мн'к 
о  нем...  через  девять    месяцев!.. 


—  СмЪю  ли  просить  вашей  руки,  дорогая  Эмил1Я? 

—  К  сожал^н1ю,  дать  слово  я  вам  не  могу. 

—  Моя  личность,  вероятно,  не  представляет  для 
вас  никакого  интереса? 

—  Н^т,  интерес  —  большой,  но  капитала    мало!.. 

Оцеть  будет  по  етарощ 

Посл-]^  бурнаго  митинга  „Женской  лиги**  дамы  еди- 
ногласно вынесли  резолюц1ю:  «крайне  несправедливо, 
что  женщинам  приходиться  рожать  и  при  этом  тер- 
петь сильныя  боли  и  поэтому  обращаются  к  Богу, 
чтобы  при  родах  родовыя  мучен1я  терпел  отец**, 

Бог  согласился  на  просьбу  женщин  и,  по  их  же- 
лан1ю,  послал  архангела  Михаила  посмотр'Ьть,  как  встре- 
чено людьми  нововведен1е. 

В  первом  же  домЪ  Бож1Й  посланец  увидал  в  кро- 
вати с  счастливой  улыбкой  женщину:  она  рожала. 

—  „А  кто  это  так  кричит  в  другой  комнат^?**  — 
спросил  ангел. 

—  „А,  это  студент  квартирант:  у  него  родовыя 
боли**. 

Вскор^Ь  женщины  умоляли  Господа  оставить  все 
по  старому... 
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Боится  одннонветва 

Дама    полусвета    нанимает    квартиру.    Управля- 
ЮЩ1Й  домом  замечает: 

—  Но,  вы,  кажется  одиноки,  сударыня,  а  наш  хо- 
зяин не  сдает  незамужним  дамам... 

—  Это    ко    мнЪ    неотносится!    Мужей    у    меня 
сколько  угодно! 


Известный  англ1Йск1Й  поэт  Мильтон,  уже  слепой 
в  трет1Й  раз  женился  на  очень  красивой,  но  стропти- 
вой и  раздражительной   женщин-Ь. 

Лорд  Букингэм,  желая  сказать  ей  комплимент,  в 
шутку  сравнил  ее  с  розой,    в  присутств1и  мужа. 

—  Не  могу  судить  теперь  о  цветах:  я  слЪп,  — 
печально  ответил  на  любезность  поэт.  —  Зато  шипы 
ея  я  прекрасно  ощущаю! 

Сердце  И  разеудок 

■—  Г-н  Гринфельд!  Я  горячо  люблю  вашу  дочь, 
смягчите  сердце  и  разрешите  назвать  ее  своей  женой! 

—  Я  никогда  не  слушаюсь  сердца.  Во  мн-Ь  гово- 
рит только  мой  ум... 

—  Могу  ли  я,  в  таком  случае,  разсчитывать  на 
смягчен1е  вашего  мозга!.. 

Вокруг  брака 

МадамКалнинг:  И  вы,  дорогая,  счастливы 
со  своим  мужем? 

Мадам  Сваринг:  Еще  бы!  Пусть  бы  он 
только  попробовал  не  быть  со  мной  счастливым!.. 


—  Слава  Богу!  Наконец  то  выдал  замуж  шестую 
дочку!  —  вздыхает  с  облегчен1ем  отец  семейства. 
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—  Да,  вас  можно  поздравить! 

—  Да,  да!  Но  вЪдь  пятеро  то  их  все  еще  у  меня 
на  шеЪ. 


* 


—  Я  так  обожаю  вашу  милую  дочь,  что  жить 
без  нея  не  могу!.. 

—  Ты  только  женись  —  увидишь,  наоборот,  с  ней 
жить  не  можешь! 

*      ♦ 

—  Вы  хотите  жениться  на  моей  дочери?  Преду- 
преждаю: младшая  получает  15000,  старшая  20000,  а 
самая  старшая  —  45000   марок. 

—  А  еще  постарше  у  вас  нЪт? 

Он  Д0ШН1 

—  Неужели  вы  можете  апплодировать  этому  про- 
тивному вороньему  карканью  певицы? 

—  Должен!  Это  моя  жена! 


* 

Фридрих  Велик1й  наизусть  знал  всю  Библ1Ю. 

Среди  безчисленных  прошен1Й  на  его  имя  раз 
попалось  ему  одно  некоего  св-Ьжеиспеченнаго  семина- 
риста, в  горделивом  тон^  и  с  большим  самомн^н1ем  на- 
писанное прошен1е  о  предоставленш  ему  мЪста  школь- 
наго  инспектора. 

Тон  прошен1я  крайне  не  понравился  императору. 

Вместо  резолюцш,  на  полях  его  он  помечает: 

„II  кн.  пророка  Самуила.  Гл.  X,  стих  5". 

Указанное  мЪсто  гласило: 

„Оставайтесь  в  1ерихонЪ  доколЪ  не  отрастут  у 
вас  бороды;  послЪ  сего  приходите  обратно...** 
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Вн1  не  берет... 

—  Правда  ли,  что  вам  дают  50  лЪт?  —  спросили 
г-жу  де  Сталь! 

—  Дают,  но  я  то  не  беру! 

ОбпЪн  оюйБзноетяпй. 

В  1888  году  князь  Бисмарк  получил  из  Вендена 
письма  от  одного  лифляндскаго  бюргера  Трампе- 
данга  с  почтительной  просьбой  разрешить  назвать 
своего  первенца  „Бисмарком". 

Рейхсканцлер,  изъявив  свое  милостивое  соглас1е, 
прибавил  к  этому  слЪдующ1я  строки  : 

И  если,  не  взирая  на  мою  глубокую  старость. 
Бог  соизволит  даровать  мнЪ  насл^^дника,  не  премину 
—с  вашего  соглас1я,  —-наименовать  его  „Трампедан- 
гом**. 

*      * 

Раз  Бисмарк  присутствовал  на  одном  балу,  куда 
им^л  доступ  ВСЯК1Й,  хотя  и  за  солидную  входную 
плату.  Встретив  там  своего  портного,  Кольмейера, 
князь  милостиво  с  ним  разговорился  и,  между  про- 
чим, спросил,  как  ему  нравится  на  этом  балу. 

—  Все  прекрасно,  ваша  светлость,  но...  обще- 
ство немного  смешанное...  —  с  важностью  отозвался 
Кольмейер. 

—  Но,  мой  милый  Кольмейер,  не  могут  же  зд-Ьсь 
быть  одни  портные!  —  похлопывая  по  плечу  своего 
собеседника  весело  заметил  Бисмарк. 

Допашнее  ередетво 

Знаменитаго  и  популярнаго  в  Берлине  врача 
Гейма  пригласили  однажды  к  одной  больной,  стра- 
давшей ужасными  мигренями. 

Пац1ентка,  между  прочим,  поинтересовалась,  мо- 
жет ли  она  пользоваться  рекомендованными  ей  знако- 
мыми домашними  средствами. 
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—  МнЪ,  доктор,  говорили,  что  от  мигрени  очень 
помогает,  если  вареный  щавель  на  голову  класть.  Ска- 
жите, это  не  вредно,  как  вы  думаете? 

—  Никоим  образом!  —  отв-Ьтил  остоумный  врач 
самым  серьезным  тоном. 

—  Только,  ради  Бога,  не  забудьте  на  голову  по- 
ложить также  2  сосиски!.. 


Иеиду  етарыпй  д^внцапн 

—  А  что,  если  на  вас  сейчас  нападут  разбойники? 

—  Ах,  милочка,    как1я    у    тебя    сладострастныя 
мысли! 


Резонно 

—  Скажите,  вы  настоящ1Й  берлинец. 

—  Еще  бы!  Берлинской  водой    крещен!     И  жена, 
и  дочери  тоже... 

—  А  онЪ  замужем? 

—  Как  же!  Одна  живет  в  Кельне,  другая  в  Сель- 
терсЬ.  • 

—  Странно.  А  если  у  них  будут  дЪти,  вы  будете 
их  крестить  одеколоном  и  сельтерской.! 


Нашеоея 

На  таможню  прибыл  странный  товар:  египетская 
мум1я,  одного  фараона.  Чиновники  были  в  паникЪ: 
под  какую  рубрику  ее  подвести,  чтоб  взять  пошлину? 
В  регистрах  ничего  не  упоминалось  ни  о  мум1и,  ни 
о  мертвом  короле. 

Может  быть,  египетск1е  товары?  Но  это  относи- 
лось только  к  египетским  сигареткам.  Начальник  та- 
можни с  честью  вышел  из  положен1я.  Он  приказал 
наложить  пошлину  на  мум1Ю,  как  на...  сушеное  мясо  ! 
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Из  хцеетопатш 

—  Кто  был  первым  рад10-инженером? 

—  Адам,  потому  что  из  его  ребра  был  сделан 
первый  громоговоритель. 

Не  проведешь 

Маленькаго  Шуру  тетка  спрашиваетъ,  есть  ли  у 
него  нев'Ьста. 

—  Ну,  еще  чего!  Я  никогда   не  женюсь! 

—  Почему  же? 

—  Не  хочу  имЪть  дЪтей. 

—  Если  не  захочешь,    такъ  и  не  будетъ! 

—  Такъ  я  вамъ  и  повЪрилъ!  А  если  она  ихъ  тай- 
комъ  высидитъ? 

Рекопендар 

—  Когда  ты  былъ  у  врача,  ты  сказалъ,  что  я 
тебя  прислала? 

-Да. 

—  Ну  и  что  же? 

—  Онъ  потребовалъ  съ   меня  деньги  впередъ. 

Виенно  поатопу 

—  Я  вышла  за  тебя  замуж  только  благодаря 
твоим  настойчивым  просьбам  —  сказала  молодая  жен- 
щина в  вечер  своей  свадьбы  —  поэтому  теперь 
ты  не  смеешь  быть  на  меня  в  претенз1и! 

Молодой  новобрачный  на  слЪдующ1Й  день  встре- 
тил рано  утром  на  улицЪ  своего  пр1ятеля. 

—  Не  ожидал  теяя  увидать  сегодня  так  рано 
уже  на  ногах  —  сказал  тот,  —  ты  только  вчера  же- 
нился, и  я  думал,  что  ты  будешь  еще  отдыхать! 

—  Именно  поэтому  я  и  ушел  из  дома. 

Трудный  выбор 

—  Погода  установилась  отличная.  Завтра  надо 
Ъхать  на  дачу,  на  взморье,  а  я  еще  не  решила:  что 
взять  съ  собой  и  что  оставить?  Кажется,  придется 
д'Ьлать  пока,  какъ  мн-Ь  совЪтуетъ  моя  подруга  Леля: 
взять  всЪ  костюмы  и  оставить  мужа. 
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Сов'Ьтскт  юмор 


Хищнество,  бюрократизм,  боязнь  и  ненависть  ко  всякой  жи> 
вой  мысли,  циничное  шкурничество,  полная  капитуляцхя  перед  сред- 
нев'Ьковьем,  явная  дегенеращя  —  таковы  отличительныя  черты  со- 
ветской    власти. 

Изгнанная  свобода  одним  краешком  спряталась  за  анекдот. 

Создалась  особая  литература  советских  анекдотов.  Перехо- 
дят  они  по  большей  части  из  уст  в  уста,  от  одного  обывателя 
к  другому.  Это  в  современной  Россш  единственный  способ  отве- 
сти набол'Ьвшую  душу  для  политической  критики  и  оппозиции. 

СовЬтсюй  анекдот  политически  неблагонадежен.  Советская 
острота  остр1е  свое  направляет  против  Кремля.  В  своей  сжатой  фор- 
муле она,  случается,  сосредоточивает  в  себ^  большое^  общественное 
содержан1е,  такое  убшственное  для  всего  ленинскаго  наслед1я,  для 
всего  этого  порядка,  или  безпорядка  нынЬшней  Россхи. 

Поэтому  я  нашел  удобным  сгрупировать  сов'Ьтскхе  анекдоты  в 
отдельный  отдЬл    „С  о  в.    ю  м  о  р". 

В  Берлине  вышел  в  издательстве  „Чужбина"  прекрасно  со- 
ставленный сборник  „С  оветск1е  анекдот  ы",  часть  которых 
между  другими  мной  заимствованы  и  вошли  в  этот  отдтЬл. 


—  Ты,    Ванька,    совс"Ьм      омЪщанился.    Зубную 
щетку  стал  употреблять.  Позор. 

—  Дурак.  Во  первых  —  щетка  не  моя,  а  во  вто- 
рых—я этой  щеткой  чай  размешиваю. 


Иуки  творнеша 

—  Товарищ  рабкор!     Испытывали  ли    вы    когда- 
нибудь  муки  творчества? 

—  Еще  бы.    Дважды    меня   послЪ  моих  зам-Ьток 
били. 


Сов.  Белья 

Отец.  —  Пей,  Андрюща.  Тяни. 

Сынок.  —  Не  могу,  папенька.  Завтра  в  школу 
надо. 

Отец.  —  А  мнЪ  на  завод.  Вот  вмЪст^  и  не 
пойдем. 


На  шврть  Пеннна 

Коммунист  спрашивает  еврея: 

—  Скажите,  Финкельштейн,    кого  бы  вы  хотели 
на  мЪсто  Ленина? 

—  Ой,  я  хотЪл  бы,  чтоб  всЬ  вы  были    на  м^стЬ 
Ленина. 
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Сотоварищество 

у  одного  еврея  была  лавочка  и  жена.  Еврей 
платил  налог  по  первому  разряду,  а  жена  ему  помо- 
гала торговать.  Раз  заходит  фининспектор  и  видит 
жену.  —  Что  вы  тут  дЪлаете?— спрашивает  он. 

—  Да  вот  помогаю  своему  мужу. 

—  В  таком  случае  —  говорит  фининспектор  -— 
вы  должны  взять  патент  второго  разряда. 

—  Позвольте, — кричит  еврей — но  она  мнЪ  только 
помогает. 

—  Правильно — отвечает  инспектор  —  это  сотова- 
рищество-З 

—  Хорош1я  времена — вздохнул  еврей — тридцать 
лЪт  я  спал  со  своей  Сорой  и  ничего  не  платил,  а  те- 
перь когда  перестал  спать,  я  должен  платить. 


Бйяьный  «опер 

В  один  из  б.  губернских  городов  пр1Ъхал  цирк, 
— несмотря  на  широков'кщательныя  афиши  сборы  бы- 
би  плачевныя. 

Администрац1я  цирка  приходила  в  отчаян1е.  Од- 
нажды к  директору  цирка  влетал  фактор  Гец  и  за- 
явил, что  он  знает  секрет,  как  сд'Ьлать  полный  сбор... 

На  другой  день  была  расклеена  афиша,  что  в 
числ-Ь  обычных  номеров  цирковой  программы  будет 
показан  выдающ1Й  номер  м1ровой  программы  и  если 
кому  либо  из  публики  номер  не  понравится,  он  мо- 
жет получить  в  кассЪ  цирка  тройную  стоимость  би- 
лета. Эффект  получился  разительный— цирк  оказался 
переполненным. 

Перед  началом  третьяго  отд'Ьлен1я  на  арену  вы- 
шел директор  цирка  и  сказал: 

—  Товарищи,  граждане  сейчас  будет  исполнен 
М1ровой  номер  и  если  кому  он  не  понравится,  прошу 
заявить  открыто  и  получить  в  кассЪ  тройную  стои- 
мость билета  —  внимаше:  оркестр  ГПУ  исполнит  ин- 
тернацюнал. 
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КрБиатор1н 

в  Москв-Ь  выстроили  крематор1Й,  но  никто  не 
хочет  сжигать  своих  близких  и  вс^^  везут  хоронить 
на  кладбище. 

—  Так  и  сидим  без  почину  —  жалуется  комиссар 
1-го  Госкрематор1я— хоть  бы  одного  покойничка... 

Нашли  как  то  почти  окочен'Ьвшаго  безаризор- 
наго— решили  до  вечера  не  проживет  и  бросилив  печь... 

Прошло  пятнадцать  минут,  администрац1я  крема- 
тор1Я  р*Ьшила  взглянуть  как  испепелился  труп;  откры- 
ли железную  дверь,  а  оттуда  мальчишка,  забивш1Йся 
в  угол  кричит  охрипшим  голосом:  —  „Зараза,  зачени 
двери,  дует,  в-Ьдь,  не  л-Ьто"  .  .  . 

Н№о  вродЪ  врпянБКОй  загадки 

„Что  такое:  безконечный  хвост  и  ни  одной  шер- 
стинки? Это — моссукно,  —  много  хвостов  (очередей)  и 
ни  кусочка  товару". 

Бупажный  крнзнБ  подходит  к  концу 

В  ц-Ьлях  борьбы  с  бумажным  кризисом,  р-Ьшено 
печатать  утренн1Я  и  вечерн1я  газеты  сразу  на  одном 
лист"Ь  бумаги. 

Вывоз 

Москва.  Приступлено  к  регулярному  вывозу  му- 
сора и  нечистот  из  домов,  прилегающих  к  центру 
города. 

В  ицзбЪ  здравоохраней1я 

Большевики  мощи  святых  выставили  в  музеЪ 
здравоохранен1я  с  антирелигюзной  ц^лью.—  В  Ленин- 
ском музе^  встречаются  дв-Ь  старушки: 

—  Агафья  Саввишна!  Касатушка...  Зач^м  сюда 
явились,  матушка? 

— -  Иду  в  музей  здравоохранения.  Святым  мощам 
на  поклонеше. 
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ИеоЪзводорожное 

—  Послушайте,  масло-то  вЬдь  все  испортилось. 

—  Чудак    человек!    Так  вЪдь    тут  же    написано: 
,,Вагон  для  скоропортящихся  грузов^. 


ОтоинаютБя 

Кооперативы  отличаются  друг  от  друга.  В  одном 
— растрата,  в  другом — усушка,  в  третьем— утруска. 

Отнетное 

—  Ну,  как  у  вас  баланс  копЪйка  в  копЪйку  со- 
шелся? 

—  Коп-кйка-то  в  копЪйку,  а  вот  только  тысячи 
рублей  недостает. 

11ра11шеБк1с  БовЪты 

—  ГдЪ  можно  найти  хорошее  весеннее  пальто? 

—  Только  в  „журналах  мод"  за  февраль- апрель 
месяцы. 

Правйоьное  тшш\1 

Общее  собраше  кооператива.  Председатель: 

—  Товарищи!  Благодаря  дружной  работе  прав- 
лен1я  удалось  заложить  фундамент  финансоваго  бла- 
гополуч1я  нашего  кооператива. 

Один  из  присутствовавших:  —  „Ишь,  вЪдь,  лов- 
юе  как1е —фундамент  и  тот  заложить  пришлось!  До- 
торговались, значит,  до  точки". 

..Кооператив'' 

„И  чего  только  в  этом  самом  кооперативе  нЫ 
И  сахару...  нЬт,  и  кофею...  нЪт,  и  чаю...  н-Ьт,  и  ма- 
тер1и.,.  нЪт:  словом,  ничего  н^т.  Спички?  есть:  на  двад- 
цать —  одна  зажигается". 
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1Кт  расчета 

—  Что- ж  это  у  вас  трест  закрывается? 

—  Да  что:  тантьемы  запретили,  нагрузки  ур-Ь- 
зали,  сверхурочные  нельзя,  командировочные  тоже: 
какая  же  тут  работа?.. 

Воровка 

Советскому  цензору  попалась  фраза:  „в  окно 
влетала  Божья  коровка" 

—  „Как  Божья  коровка!?**  —  в  негодован1и  во 
окликнул  он.  —  Мистику  разводите!  Религ1озную  про- 
паганду! 

Цензор  вычеркнул  слово :  „Божья**.  И  осталось: 
„в  окно  влетала  коровка**. 

Протест 

Древтрестом  заявлен  протест  по  поводу  „ЛЪса** 
Островскаго.  В  виду  того,  что  вс*Ь  л^са  нац10нализи- 
рованы,  не  может  быть  никакого  „Л^са**  Островскаго 
Т^м  бол^е,  театр  Мейерхольда  хочет  вывозить  этот 
л^с  заграницу  без  визы  Вн-кшторга. 

йр111ооогмчеБк1я  раскопки 

—  Представьте  себ'к,  нашли  ц^ый  дом:  стЪны, 
пол,  потолок,  мебель... 

-^  Что  же  вы  еще  копаете? 

■—  Да  вот  хотим  еще  домоуправленхе   раскопать. 

лИнтнсепнт*' 

На  вокзале,  к  автомату  подходит  старый  еврей 
и  читает: 

„Перонный  билет— 10  копеек** 
Еврей,  р-Ьшив,  что  это  слишком  дорого,   опускает 
в  автомат  5  копеек.  Билет,  конечно,  не  выбрасывается. 
Еврей  тогда  опускает  еще  5  копЪек — результат  тот  же. 
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В|9то  Время  подходит  крестьянин,  опускает  10 
копеек  и  тотчас  же  автомат  выбрасывает  билет. 

Еврей,  увидЪв  это,  поднимает  руки  кверху  и 
говорит: 

—  Я  теперь  понимаю,  почему  он  не  выбрасывает: 
—  он  антисемит. 

СовЪтБкш  педагог 

Учитель  Бронтовской  школы  1-й  ступени  при  ле- 
сопильном отдЪлЪ  №  6,  тов.  Смулович,  подал  в  бюро 
кружка  физкультуры  женской  группы  следующее  за- 
явлен1е : 

„Прошу  зачислить  меня  в  число  членов  вашего 

кружка,  так  как  вообще  имЪю     влечеше    к  жен< 

скому  полу  и  особенно  желаю  вмЪст^  заниматься 

физкультурой". 

Пюбйтш  пари 

Подрядчик:  —  Я,  знаете  ли,  почти  уверен,  что 
подряд  на  постройку  дома  вашего  предпр1ят1я  будет 
сдан  не  мнЪ,  а  кому-нибудь  из  моих  конкурентов. 

Зав:  —  А  мн-Ь  кажется,  что  подряд  будет  дан 
именно  вам.  Давайте  поспорим  на  100  червонцев! 

КреДНТОБПОБОбНОБТЬ 

Телегра  м  ма: 

„Закатайск.  У^здполкому.  Срочно.  ОтдЪлен^е 
Госбанка  просит  навести  справки  о  кредитоспособ- 
ности гражданина  Шмерель,  проживаю  щаго  в  Зака. 
тайскЪ,  по  улицЪ  Марата  точка.  Подпись". 

Через  нед'Ьлю  отв^т — телеграмма: 

„Согласно  вашей  телеграмме  в  ночь  на  десят  ое 
апреля  произвели  обыск  у  гражданина  Шмереля,  на 
улиц-Ь  Марата.  Обнаруженные  четыре  золотых  десятки 
и  банкноту  в  один  фунт  стерлингов  изъяли  и  пере- 
дали в  у'Ьздфинотд'Ьл.  Сообщите  о  дальнейших  мЪрах.** 
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Анализ 

Заградительный  продовольственный  отряд  ночью 
задерживает  у  заставы  обывателя: 

—  Ваши  документы? 

Обыватель  в  страх-Ь  роется  в  карманЪ  и  из  сот- 
ни разных  документов  вынимает  первый  попавш1Йся. 
Красноармеец  читает:  —  „Анализ"...  Иностранец.  (Чи- 
тает дальше)  „Б-Ьлку  н^т.  Сахару  нЪт"..  Проходи! 

Ничего  хорошаго 

—  Намедни  читаю  в  газете  зам-Ьтку :  „Женщина- 
растратчица".  Три  тысячи  растратила  подлая...  „Ну  и 
ну,— думаю, — вот  так  д^ла!"  Нехорош1я,  брат,  д-Ьла... 
Не  было  этого  до  сих  пор.  Нехорошо... 

—  Уж  что- ж  тут  хорошаго!  В  кондукторах— бабы, 
в  растратчицах  —  тоже  бабы...  Нашему  то,  брату, 
мужчин1^,  куда  же  д-Ьваться  теперь?! 

Вывкка 

В  г.  Чернигов"Ь  висит  громадная  вывЪска: 
„Артель    инвалидов    колбаснаго      производства. 
Копчен1е  и  солен1е  окороков  граждан  и  собственных". 

Угромающая  игра  боов 

•  ^ —  Безобраз1е!  наш  председатель  у  вс^х  занимал 
деньги:  всЬм  подчиненным  поголовно  должен. 

—  Никакого  безобраз1я  тут  н^т!  Известно— долж- 
ностное лицо. 

Жертвы  ЩЧ1 

—  Постоял  я  пятнадцать  минут  у  открытаго 
окна  и  пришлось  мн'Ь  лечь  на  недЪлю  в  постель. 

—  Это  что!  А  вот  я  постоял  пять  минут  в  клубе 
у  открытаго  карточнаго  стола  и  пришлось  сЪсть  на 
цЪлый  год  в  исправдом. 
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в  шл 

—  Тут,  батюшка,  написано,  что  всЬ,  мол,  опе- 
рац1и  производят... 

—  Да... 

—  Так  нельзя  ли  мнЪ,  голубчик,  грыжу  выр^^зать. 

В  заводской  б011ЬН111|( 

' '  Доктор:  —  Гм1  Я  у  вас  нахожу  симуляцхю. 
Больной:     —    Большое  д-кло!     Это,    почитай, 
трет1Й  врач  находит!  А  чтоб  рецептик  дать,    да  выле- 
чить ее  подлую  это  никто  не  может!  Тоже  медики! 

На  пров1;р8(  пооитграпотноетн 

—  Что  вы  знаете  из  б10граф1и  Карла  Маркса? 

—  Карл  Маркс  родился  в  Герман1и,  жил  в  Англ!и 
и  похороненъ  въ  Росс1и. 

Как  00  йотаи 

до  —  до  этого  он  был  безработным. 

РЕ  —  р^шил  стать  композитором. 

МИ  —  ми гом  поставил  рад10. 

ФА  —  фабриковал  „по  слуху"  фокстроты. 

СОЛЬ  —  соль  была  в  получеши  авторских. 

ЛЯ  —  Лялечке  купил  костюм. 

СИ  —  сишй. 

ВВРВЫИ  ЧВ00В11 

Заспорили  врач,  инженер  и  коммунист,  кто 
был  первым  человеком  на  землЪ. 

Врач:  Я  был  первым  человеком,  ибо  без  меня 
нельзя  было  бы  из   ребра  Адама   сделать    Еву. 

Инженер:  НЬт,  я  был  первым,  потому  что 
без  инженера  нельзя  было  построить  М1р  из  хаоса. 

Коммунист:  Вы  оба  ошибаетесь,  потому  что  не 
будь  коммуниста,  как  создался  бы  хаос? 
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УДШТБОЬНаЯ  ВОЗБТЬ 

Академик  Конни,  изв'Ьстный  своей  см-клостью  и 
нелюбовью  к  советской  власти,  на  большевистскую 
анкету: 

—  Как  вы  относитесь  к  сов'Ьтской  власти? 
Написал:  С  удивлен1ем. 

Баоетная  посоовнца 

Ходить  каждый  вечер  на  балет— не  значит  быть 
сторонником  женскаго  движенхя. 

В  ИоБковскоп  зоопогйчеБкоп  Баду 

^     Старуха  перед  верблюдом  : 

„Ну  и  большевики!  с  лошадью-то  что  сд^али! 
Срам  какой  1  ** 

Без  варпанов  в  рук 

Иностранцу  показывают  достопримечательности 
Москвы  и  в  том  числЪ  бюст  Карла  Маркса. 

—  Вам  нравится? 

—  Чрезвычайно.  Я  бы  желал,  чтобы  всЬ  боль- 
шевики были  такими  же,  как  этот  Маркс. 

—  Почему? 

—  Потому  что  у  него  нЪт  ни  карманов,  ни   рук. 

Гбжип  айоноп1н 

На  помпезных  похоронах  Фрунзе  еврей  с  уди^ 
влен1ем  спрашивает  виднаго  коммуниста,  во  сколько 
они  обойдутся  государству. 

—  Дорого.  Думаю,  что  тысяч  сто,  —  отвечает 
товарищ  не  без  гордости. 

Еврей,  возмущенно:  —  Гд^  же  режим  экономен? 
Я  вам  за  половину  цЪны  похороню  весь  централь- 
ный комитет.  И  даже  с  удовольствхем! 
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НноБтранцы 

На  съ^зд-Ь  сов-Ьтов  делегаты  с  м-Ьст  пристали  к 
Чичерину: 

—  Почему,  когда  вы  уговариваетесь  с  иностран- 
цами относительно  торговых  сношешй,  то  всЪ  охотно 
соглашаются,  а  когда  они  послъ  этого  пр1'кзжают  к 
нам,  то  ни  одно  д%ло  не  выгорает? 

На  это  О"  '^тв'Ьтил  им  следующим  анекдотом: 

—  Еврейки  явилась  к  раввину  узнать,  скоро  ли 
вернется  к  ней  пропавшШ  без  вЪсти  муж.  К  раввину 
ее  не  допустили.  Ей  пришлось  написать  свой  вопрос 
на  записк-Ь  и  передать  через  ученика.  Раввин  ответил: 
„Муж  вернется  через  полгода".  А  ученик  добавил  от 
себя: 

--  А  я  теб^  говорю,  что  он  никогда  не  вернется. 

—  Паршивец,  —  воскликнула  еврейка,  —  почему 
ты  думаешь,  что  ты  больше  знаешь,  ч'Ьм  раввин. 

—  Потому  что  раввин  вид%л  твою  записку,  а  я 
вижу  твою  морду. 

Локлад 

—  К  председателю  совнархоза  стучатся  в  дверь 
кабинета.  Не  получая  ответа,  стучащ1й  входит. 

Предс-Ьдатель  удивленно:  —  В  чем  дЪло? 

—  Як  вам   с  докладом. 

Предс-Ьдатель:  —  А  вы  от  кого  узнали,  что  я 
портной. 

На  шЦт  воийнтерна 

^       —  Хаим,  мажь  морду  сажей,  надо    выступать   от 
Африки. 

Какая  разница  пежду  Стапннып  н  Поневеп 

—  Моисей  вывел  евреев  из  Египта,  а  Сталин  вы- 
вел их  из  Цека. 
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Анкета  о  парт1нноетн 

На  вопрос  анкеты  о  парт1Йности,  еврей  пишет: 
сочувствующ1й  коммунистической  парт1и,  но  помочь 
ничЪм  не  могу. 

Хитроупнын  крнш 

По  поводу  того,  что  н^которыя  жены  советских 
ответственных  работников  слишком  шикарно  од'Ьва- 
ются,  н'Ьк1Й  хитроумный  критик  написал: 

—  Пусть  облачаются  как  угодно.  Мы  их 
разоблачим. 

КоопБрац1я 

Встречаются  две  комиссарши. 

—  Душечка,  какое  у  вас  прелестное  манто? 

—  А  это  мне  муж  из  Риги  привез,  а  у  вас  я  по- 
смотрю и  шубка  котиковая  и  шляпа  парижская  и  но- 
вые туалеты  каждую  неделю,  как  это  ваш  муженек 
ухитряется,  оклады  то  мужья  наши  получают  одина- 
ковые... 

—  Устроиться  надо  уметь,  ботиночки  мне,  прав- 
да, муж  купил,  а  пальто  Петр  Иванович,  Владим1р 
Николаевич  платье  привез,  шляпку  Павел  Иванович... 
Абрам  Исаакович  белье  шелковое... 

—  Но,  Душечка...  но  вто  ведь  своего  рода  про- 
ституц1я... 

—  Что  вы,  душечка,  это  чистой  воды  кооперац1я... 


Новый  пункт 

Говорят,  что  к  п.  20  анкеты  о  парт1Йности,  кото- 
рый спрашивает,  судился  ли  и  за  что,  прибавляется 
теперь  п.  21-ый,  который  будет  гласить:  если  не  су- 
дился, то  почему? 
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Кного  он  евреев  в  Р.К.П. 

—  НЪт,  процентов  шестьдесят. 
А  остальные? 

—  Еврейки. 

Сбор  поквртвованш  на  фонд  нпенн  Пекина 

Огромная  очередь,  состоящая  главным  образом 
из  лавочников.  Проходит  гражданин  и  спрашивает  у 
одного  из  них: 

—  Скажите,  Тит  Михайлович,  почему  вы  так  рас- 
щедрились на  ленинск1Й  фонд? 

—  Почин  дороже  денег. 

Вразупипи 

На  ЧерниговщинЪ,  и  Сновском  округЬ,  есть  де- 
ревня Новая  Слободка.  Деревенсюе  б-Ьдняки,  когда 
умер  Ленин  и  докатилась  в  эти  глух1я  м-Ьста  горест- 
ная вЪсть,  собрались,  скорбЪли,  как  вся  Росс1я,  ска- 
зали свое  слово:  „не  отступать  ни  на  шаг  от  зав-Ьтов 
Ильича  и  довести  до  поб^днаго  конца  начатое  им 
д^ло" 

Когда  протокол  был  послан  в  „центр",  оттуда 
ответили : 

„Ваш  протокол  за  номером  2  не  утверждается  и 
райкомнезам  впредь  вам  такими  пустяками  занимать- 
ся не  сов^ктует..." 

На  похоронах  _ 

На  похоронах  Фрунзе  носили  по  городу  огром- 
ный плакат  с  такой  надписью:  „Умер  Фрунзе  —  краса 
и  гордость  красной  арм1и.  Последуем  его  примеру!" 

В1;рен  Ш 

Конферансье:  Итак,  мы  сейчас  покажем  вам 
новый  театральный  номер.  Даю  занавЪс! 
Н  е  п  м  а  н :  Беру,  Беру!  Почем  аршин? 
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Недоразр^ше 

—  предложил  я  одному  заву  взятку,  а  он  ука- 
зал мнЪ  на  дверь! 

—  Неужели  выгнал? 

—  За  ч-Ьм  выгнал...  Просто  дал  понять,  что  там 
за  дверью  могут  подслушать! 

Еократнй 

—  И  стал  зав  приставать  к  этой  машинистке,  но 
она  все-таки  отбилась  от  рук  этого  негодяя. 

—  А  он  что? 

—  Он  сократил  ее  за  лЪнь.  ПомилуЙте-с,  служа- 
щая совсем  от  рук  отбилась. 

Советское  КР!Г0ВР91ЦБ!11В 

Ревизор:  Слушайте  ка!  У  вас  всЬ  кирпичи  в 
песок  превращаются! 

Зав"Ьдующ1Й:  Что- ж!  Это  не  страшно!  Мы  из 
песка  опять  кирпичи  будем  делать!  У  нас  ничего  не 
пропадет!  Будьте  покойны! 

Родственное 

—  Подожди,  Сенечка,  сейчас  у  нас  никого  на  служ- 
бу не  принимают.  Ужасно  строго  .  .  .  Вот  скоро,  ка- 
жется, будет  создана  комисс1я  по  сокращен1Ю  расхо- 
дов —  тогда  я  не  только  тебя,  а  и  Марусю  устрою  . . . 

Уеновная  оогнка 

—  у  тебя  такое  запутанное  д^ло,  а  ты  обраща- 
ешься к  какому-то  Дудыкину! 

—  Да  он  любого  юриста  за  пояс  заткнет!  6  раз 
судился  и  все  условно! 
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На  т% 

—  Культяпин!  В  чем  выразился  ваш  хулигансюй 
поступок? 

—  А  я  в  трамвае  выразился,  граждане  судьи! 

ЧйБтва  вузов 

Во  время  чистки  студентов  непролетарскаго  про- 
исхожден1я  проверочная  комисс1я  спрашивает  пере- 
трухнувшаго  студента: 

—  Кто  была  ваша  мать? 

—  Крестьянка. 

—  А  отец? 

—  Двое  рабочих. 


Студента  дворянскаго  происхожден1я,  гр-Ьшивша- 
го  в  прошлом  по   части    меньшевизма,   допрашивают. 

—  Какого  вы  соц1альнаго  происхожден1я? 

—  Того  же,  что  и  Ленин. 

—  Каковы  были  ваши  убЬжденхя  до  октябрьской 
революц1и? 

—  Т-Ь  же  что  и  Троцкаго. 

На  обБо^довакш  етцдентов 

—  ТаК'с!  А,  например,  мясо  часто  видите? 

—  Да,  каждый  день,  когда  мимо  мясной  прохожу. 

Учебное 

—  Одолжите,  голубчик  Марь  Степан  на,  два  рубля 
до  сентября  месяца. 

—  Что  же  это  вы,  Марфа  Никифоровна,  в  день- 
гах нуждаетесь?  ВЪдь  ваш  муж,  кажется,  учителем 
служит? 

—  Так  в^дь  вот  то-то  и  О.  Н.  О.  который  м^- 
сяц  денег  не  платит. 
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Жизненный  опыт 

—  Подсудимый,  вам  предоставляется  сказать  по- 
слЪдное  слово! 

—  Отказываюсь!  Я  уже  два  раза  на  штраф  на- 
летал за  то,  что  выражался  „последними  словами".  С 
меня  хватит! 

* 

—  Скажите,  подсудимый,  какую  роль  вы  играли 
в  этой  истор1и? 

—  Ну,  какую  же  роль,  товарищ  судья,  вообще 
личность  может  играть  в  истор1и. 

Легкое  недорозр(н1е 

—  За  что,  браток,  судишься? 

—  Да  так  .  .  .  Плевое  дЪло:  в  морду  одному 
плюнул! 

Перед  процеееоР! 

А  д  в  о  к  а  т:— Скажите,  подсудимый  честно:  вы  упря- 
тали хоть  сколько  нибудь  из  растраченных  сумм,  что- 
бы уплатить  мн^  гонорар  за  защиту? 

Иаораснын  разговор 

—  Вы,  обвиняемый,  сознаетесь  в  растрате?  Я  ре- 
комендую не  запираться! 

—  Да,  вЪдь,  вы  меня  все  равно  запрете. 

С  перепугу 

—  Ваше  происхожден1е? 

—  Р-раб  боче-ккрестьянское  .  .  . 

Бреди  завов 

-~  Сколько  у  вас  судимостей  ?  .  . 

—  Сейчас  не  могу  сказать.  Цыплят  по  осени 
считают. 
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СовЪтскш  гражданин  за  границей 

Составлено  по  образцу  руководств:  „Русск1Й  в  Итал1и'*, 
„Руссюй  в  Гермаши",   „Руссюй  в  Испан1й'*  и  т.  д. 


Разговор  в  вагоне 

1.  Кондуктор!  Почему  наш  по^зд  не  опаздывает 
на  2  часа?    Кому  можно  пожаловаться? 

2.  Отчего  вы,  уважаемый  сос^д,  ложась  спать,  не 
бросаете  мн^  сверху  окурки  на  голову?  Не  стесняй- 
тесь, если  хотите:  я  привык. 

3.  О,  добрый  господин,  можно  ли  мнЪ  не  дер- 
жать чемодан  обЪими  руками? 

4  На  какой  станц!и,  сударыня,  ваши  уважаемые 
безпризорные  ворвутся  в  наш  скромный    вагон? 

5.  Сколько  стоит,  прелестная  д-Ьвочка,  твоя  кар- 
тонка, которую  я  по  привычк^Ь.  продавил  ногой?  (по 
нЪмецки:  „вифиль  костет,  шэне  медхен,  дизе  картонка, 
которую  их  по  привычке  продавил  майне  фус"). 

В  театре 

1.  Говорите  ли  вы,  очаровательная  соседка,  по 
итальянски?  Если  да,  то  не  говорите  со  мной:  я  ни- 
чего не  понимаю. 

2.  Почему  ваши  артисты  не  играют  Шиллера 
(Мольера,  Шекспира,  Ибсена)  под  гармошку,  в  рыжих 
париках  и  на  проволоке?  Почему  у  вас  так  низко 
стоит  искусство? 

3.  ГдЪ  у  вас,  уважаемый  господин,  спят  вовремя 
спектакля? 

4.  Почему  меня  никто  не  жмет  у  вЪшалки?  Я 
могу  пожаловаться  в  своем   консульств'^. 

Въ  ресторане 

1,  Кельнер,  почему  вы  мн^  дали  такую  лошади- 
ную порц1Ю? 
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2.  Кельнер,  что  означает  на  карточке  мясо  а-ля- 
рюсс:  с  битым  стеклом  или  с  мелкими  гвоздиками? 

3.  Могу  ли  я  проглотить  эту  устрицу,  или  вы 
раньше  запишите  ея  номер  в  книгу  исходящих? 

4.  Как  зовут  ту  хорошенькую  брюнетку,  которая 
смеется,  как  я  -Ьм  битыя  сливки  пальцами? 

В  магазине 

1.  О,  симпатичный  продавец,  действительно  ли 
вы  заворачиваете  для  меня  эти  четыре  пары  брюк  или 
вы  смеетесь  над  иностранцем? 

2.  Почему  на  меня  не  кричат  в  этом  магазин-Ь? 
Гд^  жалобная  книга? 

3.  Скажите  —  это  кооператив  или  у  вас  д-Ьйст- 
вительно  можно  что  либо  купить? 

4.  Почему  это,  несмотря  на  л%ти1Й  сезон,  вы  не 
торгуете  маховыми  шапками  и  валенками?  Разв^ 
ваша  фирма  не  боится  насм'Ьшек? 

В  учрежден1и 

1.  Могу  ли  зайти  через  два  дня  или  мн-Ь  зайти 
через  неделю,  чтобы  узнать,  гдЪ  я  могу  купить  се- 
годня билет  на  поЪзд? 

2.  Можно  ли  в  индивидуальном  порядке  поды- 
шать свЪжим  воздухом  в  окрестностях  столицы  или  я 
должен  на  кооперативных  началах  устроить  фанерную 
дачу? 

3.  Могу  ли  я  без  доклада  посидеть  на  этом  ди- 
ване в  коридор-Ь,  если  у  меня  нЪт  рекомендательной 
записки  и  служащих  родственников? 

4.  Кто  этот  господин,  который  предложил  мнЬ 
стул  и  не  прикрикнул  на  меня?  РазвЬ  он  служащШ,  а 
не  посторонней? 

На  телеграфе 

1.  Могу  ли  я  дать  телеграмму  в  СССР  на  рус- 
ком  язык*:  ^МРСМПДР  при  ГРДСВК.  Заказы  ТРСКХАС 
переданы  МТЛСРИТСК  помпом  завканц  Петькин"? 
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2.  Скажите,— а  в  каком  окошечке  надо  заполнить 
анкету  для  покупки  марки? 

3*  Могу  ли  я  переменить  свой  адрес  на  лучш1Й 
без  особой  доплаты? 

Режипнетые 

—  Наш  зав    давно  стоит    за  режимом  экономхи! 

—  А  наш  давно  сидит  за  него. 

В  зоооогинеекоп  саду 

—  Почему  этот  аист  на  одной  ног^  стоит? 

—  А  что  ему  д-Ьлать,  когда  режим  экономш? 

На  общеп  собран» 

—  в  вашем  докладе  много  цифр,  но  всЬ  они  взя- 
ты с  потолка. 

—  Я  нарочно  старался  сделать  доклад  потол- 
ковее. 

Пройурорекш  стиоь 

„Еженедельник  советской  юстиц1и"  передает, 
что  один  советск1Й  прокурор  в  обвинительном  акте 
изрек  —  „Женщины,  —  еще  вчера  дремали  в  сладких 
грезах  диктатуры  мужского  самодурства".  —  Другой 
—  несомненный  поэт:  „Вместо  того,  чтобы  выхватить 
трубку  мира  и  зарыть  свой  томогавк  в  землю,  он  под- 
нял топор  вражды  и  вонзил  ему  в  голову" 

Сов(тск1я  поеоовйцы 

Не  красна  изба  углами,  а  красна  персидскими 
коврами. 

На  уездный  роток  не  накинешь  платок. 

Собака  лает— сосед  доносит. 

Масло  кашу  портит. 

Ъшь  пирог  с  гвоздями,  а  язык  держи  за  зубами. 

Съевши  суп,  по  волосам  не  плачут. 
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Аппетит  проходит  во  время  "Ьды. 
За  двумя  зайцами     погонишься  —  цЪлый    вагон 
поймаешь. 

За   одного  битаго  и  двух  месяцев  не  дают. 

Поеоовйцы  к9Н1|епяреко-унре}кденек1я 

Родной  челов-Ьк  родному  человеку  —  не   волк. 
Удостов'Ьрен1е    о    семи    печатях  —  и    то    споты- 
кается. 

Мели,  Емеля  —  рац10нализацш   недЪля. 
Много  штату  из-за  ничего 

Пословицы  йооперативныя 

Каков  кооп,  таков  и  приход. 

По  одежд-Ь  встр-Ьчают,  по  чеку  провожают. 

На  „закрыто  на  об-Ьд**  —  и  суда  нЪт. 

Пословица  шоферская 

Ъду,  -Ьду  —  не  свищу,  вот  на-Ьду  —  засвищу. 

Пословица  дЪтская 

ДЪтишкам  на  коньячишко! 

Воорк  по  существу 

—  Какое  у  вас  образован1е? 

—  Высшее. 

—  А  среднее  у  вас  есть? 

Даешь  Брактику 

—  Пойдешь,  Вася,  с  экскурсией  на  пивоваренный 
завод? 

—  Обязательно:  может  там  и  практически  объяс- 
нен1Я  давать  будут. 
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председателя    кооператива    в   с.    Люшневаты,  Перво- 
майскаго  округа. 

„Прошу  списать  съ  моего  подотчета  нижеследу- 
ющую сумму,  потраченную  мною  по  по^здк^  в  слу- 
жебную командировку  въ  город     Одессу: 

1)  Билеты  за  проезд  9  руб.  80  к. 

2)  Извозчик   и   трамвай  4  руб.  40  к. 

3)  Чистильщику  сапог  60  к. 

4)  Гостиница  (с  обедом)  15  руб.  — 

5)  Номер  с  „д-Ьвочкой"  12  руб.  — - 

Итого  41  руб.  80  к. 

Председатель  правлен1Я 

Мокря  к. 

Большой  уепЪх 

—  В  нашем  транспорте  мы  достигли  уже  дово- 
енной скорости! 

—  А  в  каком  вы  транспорте  работаете? 

—  Извозчики  мы,  в  бюро  похоронных  процесс1й! 

РазБнетоивый  начапьннк 

Нек1Й  руководитель  сказал  своему  помощнику: 
„какого  черта  вы  все  еще  повышаете  производитель- 
ность труда,  когда  идет  уже  борьба  с  растратчиками?** 


ШПБНИН 

Сов.  цензору  приносят  на  просмотр  „Популярную 
астроном1ю  для  народа",  изданную  Госиздатом.  Через 
день  Госиздат  получает  от  ценцора  телефоннограмму: 
„Ставлю  вам  на  вид  ваш  непростительный  недосмотр. 
Издание  уничтожить.  В  новом  издан1И  планета  Юпитер 
должна  быть  переименована  в  „Ю-Ленин**. 
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ОршадноБ  знан1е  • 

Вы  спрашиваете,  как  постичь  переплетное  искус- 
ство. 

Постичь  переплетное  искусство  легче  всего,  по- 
пав самому  в  переплет,  а  так  как  никто  сам 
себ'Ь  не  враг,  то  попадать  надо  въ  самый  недорогой 
переплет,  без  каких  бы  то  ни  было  фальцов,  об- 
разов и  тиснен1й.  Для  этого,  например,  достаточно 
написать  въ  стенную  газету  заметку,  критикующую 
поступки  ближайшаго,  но  возможно  не  высокаго  на- 
чальства —  и  простой  и     скромный     переплет    готов. 

Для  натур  подхалимствующих  способ  этот, 
конечно,  не  годится,  и  для  них  можно  порекомен- 
довать другое:  пусть  попробуют  разнять  на  улиц-Ь 
двух  пьяных  и  гарантирован  почти  на  сто  процен- 
тов    переплет     с     тиснен1ями,  прорезами  и  синяками. 

На  акзаиБН'Ь 

—  Что  такое  Донбасс? 

—  Испанский  дворянин,  товарищ  профессор! 

Кто  ииЪет  ораво  на  отп|Б8 

Москва.  Собран1е  д-Ьятелей  кооперац1и  разъясни- 
ло, что  отпуск  очищеннрй  допускается  всЬм  гражда- 
нам, купившим  кромЪ  водки  6  бутылок  вина  и  5  кило 
закусок. 

Шйщг  штш  шнапаго 

Чекист  должен  был  раз  стрелять  русскаго,  еврея 
и  армянина  и  перед  казнью  обещал  каждому  испол- 
нить его  желаше. 

Русск1Й  пожелал  поговорить  со  священником.  Же- 
лан1е  его  было  удовлетворено. 

Еврей  пожелал  покушать  малинки. 

—  Но  гд-Ь  же  теперь  достать  малины.  В-Ьдь  те- 
перь декабрь  мЪсяц. 

—  Ничего,  товарищ,  я  не  тороплюсь.' 
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Армянин  попросил,  чтобы  его  ириияАИ  в  комму- 
нистическую парт1Ю. 

—  Но  это  вам  не  поможет  —  вас  все  равно  раз- 
стр^ляют. 

—  Лучше,  чтобы  разстр-Ьляли  мерзавца,  ч^м  по- 
рядочнаго  челов-Ька. 

В  бюро  отвЪтстввннаго  труда 

—  Вы  ищете  кассира?    В^дь,    мы  вам     дали    на 
прошлой  недЪл-Ь. 

—  Вот  его- то  мы  и  ищем. 


РусБкая  КО0ОН1Я  в  Побкв( 

В  ночь  на  Св-ктлое  воскресенье  семья  еврея-нэп- 
мана сидит  за  ужином.  Раздается  звон  Сорока  Со- 
роков. 

—  Скажи,  Натан,  почему  это  так  звонят? 

-—  Ах,  сто  русская  колон1я  празднует  какой-то 
свой  праздник. 

ГоБударствБНная  бо6бтвбнйобть 

—  Как  мн-Ь  адресовать  письмо,  чтобы  оно  попало 
лично  к  Ивану  Ивановичу? 

—  Пишите:  Ивану  Ивановичу  в  собственны  я 
руки. 

—  Да,  вЪдь  собственности  теперь  н^т ! 

—  Тогда  пишите:  Ивану  Ивановичу  в  руки,  дан- 
ныя  ему  в  пожизненное  владЪн1е. 

Закопдованнын  круг 

—  Почему  вы  ходите  в  пивную? 

—  Да,  там  музыка. 

—  Тогда  почему  вы  не  ходите  в  оперу? 

—  Да,  тамже  пива  н-Ьт! 
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Ответственный  еврен 

в  переполненный  вагон  трамвая  влетает  госпо* 
дин  и  требует  у  кондуктора,  чтобы  тот  очистил  ему 
мЪсто. 

—  На  каком  основан1И? 

—  Я  ответственный  еврей! 

—  Покажите  ваш  документ? 

—  Разв^  вы  не  понимаете,  что  за  вс^  их  про- 
дЪлки  буду  отвечать  я. 

1|1;ннтеоь  онтературы 

—  Эх,  не  люблю  я  этих  живых  газет! 

—  Что,  идейности  в  них  мало?  Да? 

—  Н-Ь-н-Ы  А  просто  завернуть  в  них  ничего 
нельзя. 


Городеков 

Глухая  ночь.  К  квартире  московскаго  нэпмана 
подкатил  автомобиль.  Каюе-то  люди  ломятся  в  дверь 
и  обрывают  звонки. 

В  квартире  смятен1е,  жильцы  мечутся,  как  крысы 
в  мышеловке,  прячут  книги,  сжигают  письма,  выбра- 
сывают за  окно  деньги,  суют  под  диваны    „излишки". 

И  вдруг  голос  за  дверью: 

—  Да  вы  не  бойтесь:  мы  не  с  обыском— мы  гра- 
бить пришли. 

На  Б0бран1и 

—  И  что  это,  Митрич,  всЬ  слова  у  председателя 
просят?  Своих  слов  у  них  н^ту,  что  ли? 

Спертый  воздух 

—  Слышала?  Оратор-то  про  спертый  воздух  за- 
гнул. 
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—  Ну,  и  что-ж? 

-—  А  то,  что  народ  нонче  вороватый  пошел.  Воз- 
дух—и то  сперли! 


Етарое  в  невоп 

—  Чего,  бабушка,  в  календари  то  роешься? 

—  Внучка    у    меня,  милай.   Индустр1Я  именем-то; 
гляжу,  когда  у  ей  день  ангела  будет. 


ккопдованный  крцг 

—  Почему  вы  ходите  в  пивную? 

—  Да,  там  музыка. 

—  Тогда  почему  вы  не  ходите  в  оперу? 

—  Да,  там  же  пива  н^т! 


В  ВаН1|Б0ЯР1И 

—  Почему    Ивану    Ивановичу   не    дают  хода  на 
службе? 

—  По  болЪзни. 

—  А  что  у  него? 

—  Да  у  него  что-то  неладно  там  с     позвоночни- 
ком: не  гнется. 


В1св(  пйсьпа  Зиновьева 

—  Слышали:  англичане  нашли  еще    письмо    фа- 
раона Тутанхамона. 

—  Э!..  В-Ьрно,  подложное. 


На  тШ  щЛ 


Налетчики:  —  Стой!  Кто  идет? 
Старушка:  —  Не  пужайтесь,  милые,  это  я! 
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Лереоншная  Бшка 

Зав:  —  Марья  Николаевна!  Вы  опять  просите 
прибавки!  Это  ужъ  слишкомъ!  Ей- Богу,  вамъ  ста  руб- 
лей за  глаза  довольно? 

Секретарша:  —  За  глаза  —  допустимъ.  Ну, 
а  за  остальное? 

Разговор  В  завкопЪ 

—  Какъ  теб^  не  стыдно;  вчера  опять  ты  вышел 
на  работу  въ  пьяномъ  вид-Ь! 

—  Что  ты1    И  не  думал  даже! 

—  Да,  вЪдь,  ты  вчера  сам  же  признался? 

—  Мало-ли  что  скажешь  в  пьяном  видЪ... 

Гранит  наувн 

—  Что  ты  сейчас  изучаешь? 

—  Дробь. 

—  Простую  или  десятичную? 

—  Н^т,  барабаную. 

От  нея  ВБ'к  каштва 

—  Подумайте,  наш  начканц  три  года  женат  и  все 
Д'Ьтей  у  него  нЪт!     Ч^м  вы  это  объясняете? 

—  Известно  ч-Ьм:  канцелярской  волокитой! 


ДЪоовые  пюдн 

—  Ну,  как  д-Ьла-дЪлишки? 

—  Д4ла  неважны;  только  „делишки**  и  выручают. 

В  зоооогйчеекоп  саду  в  Носкв! 

—  Неужели  и  этот  парень,  что  мн^    в  рожу     па- 
пиросу тычет  наш  потомок? 

—  Что  делать?  В  семьЪ  не  без  урода. 
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Штмщй  родства 

—  Что,  Ванюха,  отца  помнишь? 

—  Н^т,  не  помню. 

—  Ну,  а  мать  вспоминаешь? 

—  Да,  когда  пропью  получку. 


Сов.  ДОХОДЙОБТЬ 

—  Ну,  что  за  этот  год  дал  ваш  дом? 

—  Да  пока  что,  пять  трещин  уже   дал. 


ПВТВрй!1РГБК1Я  ВЫВ(БКЙ 

Первая  —  на  Гончарной,  7: 

Поченяю  и  полерую. 

При  желаши  разделываю  под  орЪх. 

Вторая  —  на  Канале  Грибо-Ьдова,  117. 

Исправляю  ремонт  водопровода  пускаю  газы  в 
старыя  трубы. 

И  третья  —  на  Николаевской  ул. 

Д-Ьвушка  из  провинц1и  ищет  мйста  и  отдается  в 
полной  исправности  по  часам  тут  же  для  игры  п1анино. 

Сказка 

—  И  вот,  приходит  этот  волшебник  и  к  чему 
только  он  ни  прикоснется,  моментально  все  пропадает... 

—  Так  это  фининспектор,  бабушка?! 


На  Бобственной  фабрике 

—  Эта  колбаса  не  годится? 

Да  что  вы,  гражданин!  Я  в  своем    д^л'Ь,    можно 
сказать,  собаку  съЪл! 

—  Вольному  воля.  А  я  вот  не  желаю  -Ьсть  собак 
в  вашем  д^л-Ь. 
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Задани 

—  Ваше  матер1альное  положен1е,  гражданка? 

—  На  5  м  м^сяцЪ    и  не  знаю  с   кого    алименты 
просить! 

Неоравдоподобно 

—  Этот  роман  неправдоподобен. 

—  Почему? 

—  На  протяжен1И  400  страниц    герой  был  женат 
всего  только  один  раз!.. 

Вабьв  П(ТО 

Платя  осенью  алименты    трем  женщинам    сразу, 
можешь  смЪло  сказать,  что  у  тебя  нынче  бабье  л^то. 
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—  Д^ти,  брат,  цвЪты  жизни. 

—  Да.  Алименты  —  ягодки. 


Несмотря  на  равноправ1е  полов,  гораздо  пр1'ятн^й 
когда  тебя  называют  по  батюшкЪ,     чЪм  по    матушке 

Пмы  I...  папы 

(на  суд4) 

—  Итак,  гражданка,  кого  вы  считаете  отцом  ва- 
шего ребенка,  Петрова  или  Козолупова? 

—  Да  позвольте!  Какой  же  Петров  отец,  ежели 
он  два  года  безработный! 

11збавоЕй1е  ОТ  аоипентов 

—  Ну,  милый  сын,  сегодня  тебЪ  исполнилось  18 
лЪт.  От  всей  души  поздравляю  тебя  с  совершеннолЪ- 
Т1ем...  И  знай,  стервец,  что  отныне  я  ни  гроша  не 
обязан  теб^  платить!    Попил  моей  кровушки!  Хватит! 
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Брнпе 

—  у  вас  брак  по  любви? 

—  Не...    По  суду.    Там  отцом  признали! 

Берьб!  С  вро1!Т1Т||ц1{1 

(Ив  доклада     начальника  алтырскон  милищи) 

—  Борьба  с  проституц1ей  заключается  в  посЬ- 
щеши  домов  терпимости  (?1)  совмйстно  с  санитарным 
врачом.  Также  в  задержаши  проституток,  в  санитар- 
ном осмотре  проституток  и  в  регистрац1и    таковых". 

Театрапьныя  пыбой 

—  Лозунг  „Искусство  трудящимся"  —  не  полон 
отсутствует  слово  „недоступно**. 

—  Самые  больш1е  подхалимы  —  балерины:  он-Ь 
ходят  перед  публикой  на  цыпочках. 

—  Легче  поднять  занав-кс,    чкм  сборы. 

—  Не  спрашивай  моднаго  режиссера:  —  Зач^м 
вам  столько  люков  на  сцен^?  Не  спрашивай, 
ибо  отв^т  известен:  —  Для    провала! 

—  Для  того,  чтобы  продвинуться  в  балет-Ь,  актри- 
се нужны  не  только  нога,  но  и  верная  рука. 

—  В  н-Ькоторых  театрах  среди  публики  больше 
из  ряда  вон  выходящих  людей,  чкм  сре- 
ди талантов  на  сценЪ. 

—  Контрамарка  —  это  единственная  контра, 
которую  трудно  изжить  в  нашей  стршнЪ. 

Как  С11;г  на  гооов} 

Вчера  упала  глыба  сн^га  на  голову  гр.  Пичугина. 
Пичугин  отправлен  в  больницу  „Жертв  Революц1и". 

Ввао111|111вац1я 

—  Ваша  професс1я? 

—  Оптик:  Фининспектору  очки  втираю. 
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Ораздничная  воаокнта 

Приволокли  в  участок  47  волокит,  задававших 
пишбарышням  нецензурно  анкетные  вопросы  в  сверх- 
урочное время  на  улиц-Ь. 

Реийп  на  1Щ\ 

—  Товарищ  режиссер,  что  же  вы  в  моей  роли 
Хлестакова  вымарали  30.000  курьеров? 

—  Ничего  не  пропишешь,  батенька,  режим    эко- 

Н0М1И. 

Сто 

—  Не  им-Ьй  сто  рублей,  а  им-Ьй  сто  друзей. 

Контрревооюц1я  в  природе 

И  чего  это,  Иван  Степанович,  до  сих  пор  не  пе- 
реименуют бЪлыя  ночи. 

Один  начальник  отдал  сл^дующ1й  приказ: 
В  ц'Ьлях  популяризацш  милиц1и     в    д'Ьл'Ь    ея  на- 
блюден)я  за  преступным  элементом,  задержать    граж- 
данина А.  до  утра  и  подвергнуть  опросу. 

Круть  неч11и 

—  У  нас  в  клубЪ  жизнь  бьет  ключом. 

—  Ключом  —  что!  В  нашем  клуб^  одного  штан- 
гой били. 

Яеокая  причина 

—  Отчего  Стопкин  на  службу  сегодня  не  вы- 
шел? 

—  Да  так...  По  домашним  обстоятельствам... 

—  Именно? 

—  Дом,  в  котором  он  жил,  рухнул! 
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Зверообразный 

—  РазвЬ  наш  предмЪстком    —    человек?    Это  ж 
зв'крь!! 

—  Не    может    быть.    На  вид    он    такой    тих1Й, 
робюй... 

—  А  что-ж  я  и  говорю?  Заяц  это,  а  не  человек. 

В  впереди 

—  И  зачЪм  это  вам  галоши?  Теперь  в   пору    ва- 
ленки покупать... 

—  И-и,  родимый.    Покель  до  нас   дойдет,    таять 
начнет... 

Наивный  воврое 

—  Откуда  столько    пьяных  —  вЪдь    сегодня    не 
1-е  и  15  е? 

—  Чудак  человек.  Да  в^дь   зарплату    с    опозда- 
Н1ем  выдают ! 

Наш  иаештаб 

—  Вон    в    Америке    небоскребы,  сказывают,  по 
тысяче  квартир  бывают... 

—  Господи!  Ежели  там  домовыя  суммы-б  растра- 
тить: года  на  два,  поди,  хватилоб!.. 

епособный 

—  Нащ  предм^стком    такой    человек:    за  что  бы 
ни  взялся,  все  у  него  выходит! 

—  Например? 

—  Взялся  парень  за  казенныя    деньги,  —  он-Ь    у 
него  и  вышли! 

Берекойвын 

—  я  берег  казенныя  деньги,  как  свои  соб- 
ственныя... 
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—  Почему  же  ты  их  проиграл? 

—  Да  я  и  свои  собственныя  тоже  проиграл... 

ОоеаженыЕ 

—  А  гд-Ь  же  посаженые  отец  и  мать? 

—  Оба  посажены:  отец  за  кражу,  а  мать  за  шин- 
карство. 

№к1й  гражданин  говорил:  —  Я  с  удовольствием 
стал  бы  работать  честно,  но  другхе  всЬ  крадут.  И  мн^ 
обидно. 


—  У  тебя,  кажется,    на    прошлой     нед^л-Ь     была 
растрата? 

—  Тс...  тс...  на  будущей. 

—  Из  чего  это  у  вас  шуба? 

—  Из  членских  взносов. 

На  заработки 

—  Слыхал,  Пуговкин-то  как  устроился?    Чутьли 
не  по  300  рублей  зарабатывает. 

—  Что  ты,  вЬдь  его  на  год  осудили! 

—  Ну  да,  на  год,  а  украл-то  он  три  тысячи,  вот 
по  300  в  мЪсяц  и  выходит. 

В  ртрОЗЫБКЪ 

—  Почему  вы,  гражданин,  при   аресте   назвались 
чужим  именем? 

-—  Родители  смолоду  наказывали:     „береги     свое 
доброе  имя". 

БооЪзный  зав 

~  Ваш  зав  опять  на  курорт  укхал.    Что    больно 
часто? 

—  Он  у  нас  заботливый  очень.  За  всЬх    сотруд- 
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НИКОВ  болЪет,  —  ну,  и  приходится  постоянно    ездить 
лечиться. 

Проф-язык 

—  Доктор!  что  с  вами!  Чего  вы  волнуетесь? 

—  У  меня  сейчас  карман  ампутировали. 

Вризнаннзя  ошибка 

Рыбинск.  Презид1ум  Ярославскаго  ГубпрофсовЬта, 
разслЪдовавш1й  нападенхе  нескольких  рабочих  на  вра- 
чей, признал^  что  рабоч1е  неправильно  д-кйствовали. 
Нааадающ1е  согласились  с  этим: 

—  Ежели,  —  говорят,  —  мы  бы  правильно  дей- 
ствовали, от  врачей  мокраго  м-кста  не  осталось   бы. 

КорректноБть  прежде  веего 

Врач:  —  Покажите  язык! 

Пац1ент:  —  А  это  не  будет  сочтено  за  хулиган- 
скую выходку. 

8  сезону 

—  У  вас  уже  давали  спец-одежду? 

— -  Пока  дали  только  часть:  по  шапк^. 

ГОООД  В  ЙОБКВЪ 

Горничная:  —  „Лошади  поданы:    пожалуйте    ку- 


шать 


!<< 


По^зд  с  мЪшечниками  остановился  ночью  по  не< 
известной  причине. 

Из  теплушки  высовывается  голова: 

—  Что  случилось? 
Голос  из  темноты: 

—  Паровоз  меняют. 

—  На  что?  На  соль? 
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Странная  «енщнна 

—  Кривляка  и  ломака  эта  Марья  Петровна  —  на- 
стоящая обезьяна! 

—  Ч-Ьм  же? 

—  Да  как  же:  губы  не  мажет,  волосы  не  кра- 
сит —  оригинальничает,  прямо  противно! 

Нертва  т.  заипа 

в  газете  „ИзвЪст1Я**  напечатано: 

„В  Мосхв^-р^к^  найден  туруп  утопленника.  Ни- 
каких признаков  насил1я,  кром'к  двух  билетов  выиг- 
рышнаго  займа,  ме  обнаружено^. 

Бнортйвнов 

—  Удивительно,  как  он  сохранился. 

—  Да,  в-Ьдь,  он  молодой. 

—  Но  он  послЪ  футбольнаго  матча. 


йфорпзпы 


Посл^  некоторых  неудачных  операц1Й  совершен- 
но здоровые  люди  могут  попасть  на  скамью  подсу- 
димых. 

При  отсутств1и  медикаментов  —  и  врач  может 
стать  знахарем. 

Втиран1е  почти  всегда  действует  благотворно. 
Благодаря  втиран1ю  можно  получить  м"Ьсто  с  окла- 
дом по  15  разряду. 

* 

Взятка  —  бол-Ьзнь  заразная  и  передается  при 
рукопожат1и.  Вот  почему  больных  этой  болезнью  ре- 
комендуется строго  изолировать. 
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Для  того,  чтобы  принять  лекарство  посл^  обЪда, 

надо  прежде  пообедать. 

*, 

Что  сказать  доктору,  пострадавшему  от  пацген- 
тов?  —  ИсцЪлися  сам! 

,1. 

Кто  поварит  прогульщику,  если  он  д^ьйствитель- 
но  заболеет? 

* 

Не  обижайся,  если  назовут  тебя  мЪщанином. 
ВЬдь  сослов1я  давно  упразднены. 

И  в  урну  можно  плюнуть,  если  урна    под  рукой. 

Трудно  подрядчику  составить  см^ту,  чтобы  в 
ней  не  было  состава  преступленья. 

Легче  свернуться  молоку,  ч^м  госучрежден1Ю. 

* 

Устрицы  напоминают  зам^чашя  отв^тственнаго 
работника:  их  нужно  проглатывать. 

* 

Мороженое   напоминает     казенную    сумму:     чуть 

только  возьмешь  его  в  руки — оно  тает  1 

* 

Верх  почтительности  представляет  собой  желе : 
оно  одинаково  дрожит  и  перед  завом  и  перед  курье- 
ром. 

* 

Не  всякШ  СИДЯ1Ц1Й  без  дЬла—  бездельник.  Часто 

бывает  и  наоборот. 

* 

Отчитывайся,  покуда  тебя  не  отчитали  друг1е. 

Подлаживаться  легче,  ч^м  налаживать. 

Руководство  совсем  не  в  том,  чтобы  рукой  во- 
дить по   бумаге. 
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и  циркуляр  на  что-нибудь  полезен. 

Если  пред   ПР1ИМЧИВЫЙ  —  будь    предпрхимчивым. 

* 

Если  администрац1я  хвалит  завком,  —  будь    уве- 
рен, что  и  завком  похвалитъ  администрац!ю. 

* 
Любой  бюрократ    готов    признать    бюрократами 
вс^х,  кромЪ  себ;}. 

Ч^м  больше    родится  злаков,— тЪм  больше  злач- 
ных м'Ьст. 

Бывает  такая  халтура,  что  даже  в  клубЬ  показать 
нельзя. 

На  служб-Ь  не  столько  сидят,   сколько     подсижи- 
вают. 

И  мысли  должны  быть  согласованы. 

Строительство    у  нас  растет  —  особенно    устра- 
иван1е. 

Самое  большое  начальство  —  маленькое. 

Казенное  добро  в  водЪ  не  тонет  и  в  огн-Ь  не  го- 
рит, а  на  складах  исчезает. 

Кто  не  хочет  смотреть  сквозь  решетку  тот    дол- 
жен на  многое  смотр-Ьть  сквозь  пальцы  и—  наоборот. 

♦ 

Дорога  к  соц1ализму  открыта,   но  как    пойдешь, 
ежели  ты  выпивши? 

От  самых  низких  поклонов  спина  все-таки  мен^е 
гнется,  ч-Ьм  от  работы. 
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« 

Самыя  ВЫС0К1Я  цифры  —  цифры  с  потолка. 

Кто  не  расписался,  тот  и  на  собраши  не  был. 

Человечество    будет    счастливо    вполне    только 
тогда,  когда  перестанет  существовать  канцеляр1Я. 

Даже  в  самой  большой  газетной    стать-Ь    можно 
лайти  крупицу  смысла. 

Гнило  д%ло,  сберечь  бы  тЪло. 

* 

К  раю  путь  короток,  дойдем  без  подметок. 

Хоть  сердце  ек,  за  то   паек. 

* 

Оплела  коммуна  дядушку  Наума. 

У  дЪдушки  Прова  красная  корова  брюхо  распо- 
рола. 

Сошел  на  нэп. 

Грызла  попа  шантрапа,  да  зубы  сломала. 

* 

В.  С.  Н.  X. 
Коммунист  читает:  „Всеросс1Йск1Й    СовЪт  Народ- 
наго   Хозяйства". 

Буржуй  читает:  „Воруй  смЪлЪе:  н^т  хозяина". 
Еврей  читает    (слЪва   направо):     „Холера    на  со- 
ветскую власть". 

* 

Растратчик,  задолжавш1Й  учрежден1Ю  крупную 
сумму,  вряд  ли  может  быть  назван  человеком    долга. 

Бюрократ  и  расточитель  не  могут  пользоваться 
льготами  на  том  основаши,  что  они  заняты  «вред- 
ным  производством". 
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Обычно  фотограф  сначала  сажает,  потом  сни- 
мает. С  кино-работниками  и  прочими  безхозяйствен- 
никами  наоборот:  их  сначала  снимают,  а  потом  са- 
жают. 

* 

Если  бухгалтер1я  плохо  поставлена,  она  может 
быть  хорошо  посажена. 

Стропи  начальник  подобен  малярШному  комару: 
он  бросает  в  дрожь. 

Аномал1я:  ч'Ьм  больше  пьют  граждане  подкрЪ* 
пляющих  напитков,  т^м  больше  слабеют. 

Амбулаторное  лечен1е  доступно  только  человеку 
с  крепким  здоровьем. 

Выстукивать  врача  должен  тоже  врач,  а  не 
больной. 

Коли  пан  —  тогда  пропал. 

Что  вырублено  топором— того  не  описать  пером. 

Т-Ьла  от  теплоты  расширяются;  поэтому  на  теп- 
лых м-Ьстах  сидят  люди  полные. 

Вс-Ь  мы  отлично  можем  постоять  за  себя— у  вхо- 
да в  кабинет  начальника. 

* 

Самый  дешевый,  распространенный  и  незапре- 
щенный  вид  взятки  — лесть. 

Дабы  не  оторваться  от  масс  —  садись    рядом  с 

шофером. 

* 

И  еще  скажу:  не  все  написанное  на  стЪн^  —  есть 
стенгазета. 
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Вн^  очереди    проходят    обыкновенно    люди  без 

руки,  или  люди  с  рукой. 

* 

Литература  —  професс1я  свободная,  но  мало  до- 
ходная. 

* 

Писатель!  Если  хочешь  стать  известным  —  умри! 

Писателей  хвалят  и  признают  посл^Ь  смерти,  по- 
тому что  мертвый  не  может  быть  конкурентом. 

* 

Не    ВСЯК1Й     „писатель    от  станка"  действительно 

писатель, 

* 

Некоторым  писателям  от  станка  —  лучше    было 

бы  быть  у  станка. 

* 

Если  не  можешь  написать  ничего  талантливаго, 
учи  других,  как  и  о  чем  писать,  и  будешь  по- 
лучать гонорар. 

* 

Легче    издать    сотню    глупых   циркуляров,   ч^м 

одну  умную  книгу. 

* 

В  железнодорожном  вагонЪ  и  цролетарсюй  писа- 
тель может  оказаться  попутчиком. 

* 

ДостоевскШ  был  эпилептиком.  Но  не  всяк1Й  эпи- 
лептик может  быть  Достоевским. 

* 

некоторые  сов^тсюс  писатели  пишут  на  языке, 
совсем  не  похожем  на  русск1Й.  В  интересах  литера- 
туры желательно  было  бы  их  всех  перевести. 

За  морем  телупжа  полушка,  а  у  нас  ей  платят 
иногда  максимальную  ставку. 

У  нас  и  пеш1'й.  конному  „товарищ". 
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